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Coansha Paotista pënëntërinsoꞌ 
(Mateo 3.1-12; Lucas 3.1-9, 15-17; 

Juan 1.19-28)

1 
 1 Apira iyarosa, Quiso cristo 
nanamën ninshi ta ran quëma. Inaso 

Yosë huinin chachin. Iráca isoro paquë 
omarin nichaëin poaso marë.

2 Isaiasë pënën to napi ninoton Yosë 
quiri ca nënquë ninshi të rinso chachin 
omarin. Inaquë Yosëri huinin itapon:

“Cohuara pasha má të ra sën-
quën huë, comisionëhuëton 
apara rahuë piyapisa ayon-
qui caso marë.

 3 Inotëro parti ina quëmapi 
pënën tápon: ‘Nico iyarosa.

Huaan chiní quën nanan to napi 
niton, ana parti yapa pa-
china, comi sio nën aparin ira 
tapa ta caso marë. Ira otëërin 
noya pata caso marë.

Inapo cha chin iporaso canca-
nëma anoya toco Sinioro 
omain,’ itarin,” tënin ninshi-
taton.

4 Nino rinso chachin Coansha huënin 
pënën ta caso marë. Inotëro parti 
yahuaton, piyapisa pënë nárin. “Co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian ta-
toma, Yosë chachin tahuë rë tan taco 
osha nëma inqui chin quëma. Ina 
quëran apori huanco,” itarin. Napo-
ta huaton, naa piyapisa aporin tarin. 
5 Inaquë noto huaro piyapisa huëpi 

nata na pona. Quiro sarin quëran huëpi. 
Yaipi Cotia parti quëran huë ca tona, 
nata napi. “Tëhuën cha chin co noya-
huë nicatoi, osha huanai. Cata huacoi 
Sinioro ina nanian chii,” topa chi nara, 
Corta niquë Coan shari aporin tërin. 6 Co 
inaso noyá pia chin amorin huë. Ponira 
pochin camiyo anporo quëran nipiso 
amorin. Sha huëtë quëran niton porin. 
Sëquërë pochin nininso macaton, 
inaya tëranta canin. Ninoi quënan pa-
china, irorin. Piyapisa pënën pa china, 
itapon: 7 “Ca piquëran ana quëmapi 
huë sarin chini chiní quën nanan të-
rinso. Caso co pipian tëranta ina 
pochin chiní quën nanan të ra huë. Co 
maquë yan co huë niton, co sapatën 
iqui ri ta huaso tëranta nani ta ra huë. 
8 Caso iquë aporin të ran quëma. Inaso 
nipi rin huë Ispi rito Santo aya coan can-
ta rin quëma,” itërin.

Quisoso aporihuaninsoꞌ 
(Mateo 3.13-17; Lucas 3.21-22)

9 Naporo tahuë risa Quisoso Cariria 
parti quëran huënin. Nasa ri toquë 
yahuë pi rin huë, Coansha pënëntarinquë 
huënin. Huëpachina, Coan shari Corta-
niquë aporin tërin. 10 Ii quëran nonshi-
hua china, anaroá chin inápaquë piirotë 
nisoa tërin. Ispi rito Santonta, nëpë 
pochin nohua rai marin, ninin. Nohua-
rai ma ra huaton, Quisoso yacoan can to-
mia tërin. 11 Naporo inápa quëran Yosëri 
itapon: “Quëmaso hui na huën quën 
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chachin ninan. Nacon noso roa tën quën, 
noya ninanquën,” itërin.

Sopairi tënirinsoꞌ 
(Mateo 4.1-11; Lucas 4.1-13)

12 Ina quëran Ispi rito Santori inotëro 
parti co piyapi yahuë rin quë huë aparin. 
13 Inato hua cata pini shonca tahuëri 
yahuërin. Tanan nini ro sa pi tarë 
yahuërin. Sopai huaaninta huë ca pai-
ra huaton, tënirin. Sha hui tá pi rin huë 
ama Yosë natë caso marë huë. “Inca, 
co nohuan të ra huë,” tënin. Nani sopai 
papachina, anquë ni ro sari oma ra hua-
tona, Quisoso nocomaimapi.

Noya nanan shaꞌhuicasoꞌ 
caniaritërinsoꞌ 

(Mateo 4.12-17; Lucas 4.14-15)

14 Ina quëran Coansha tashinan pëiquë 
pomopi. Ina natan ta huaton, Quisoso 
panin Cariria parti pënën tapon. Noya 
nanan Yosë noninso sha hui rarin: 
15 “Nani tahuëri nanirin huachi. Iso 
tahuë risa Yosë yahuaa nën ta rin quëma. 
Napoaton yaipi co noya huë yonqui ra-
ma so pita nanian ta toma, Yosë chachin 
tahuë rë tan taco. Napo ra huaton noya 
nanan natëco Yosë nichaëin quëma,” 
itërarin.

Sami camayoroꞌsari imapisoꞌ 
(Mateo 4.18-22; Lucas 5.1-11)

16 Ina quëran Cariria sono yonsanquë 
pasa huaton, cato sami cama yo rosa 
quënan conin. Anaso Simon itopi. Iinë 
riti tëya tapi sami maca caiso marë. 
Iinso Antë risë itopi.

17 —Huëco iyarosa, ca imaco achin-
chin quema. Sami mana maso pocha chin 
piyapisa masa rama Yosë imacaiso 
marë, itërin Quiso sori.

18 Napo to hua china, riti nëna pata-
hua tona Quisoso imapi huachi.

19 Amasha mia chin Santiaco, Coansha, 
inapi tanta quënan coan tarin. Sipitio 
hui nin pita inahuaso. Papinarë 
potiquë huën sëa tona, riti nëna paso-
napi. 20 “Huëco paa hua, ca imaco,” 
itohua china, papin, inpria to nën pita, 
inapita potiquë pata hua tona, Quisoso 
imapi.

Sopai aꞌparinsoꞌ 
(Lucas 4.31-37)

21 Ina quëran Capi nao moquë canconpi. 
Chinoto tahuëri nani hua china, cotiorosa 
niyon ton piso pëiquë yaconin. Inaquë 
achi narin. 22 Chiní quën nanan to napi 
pochin achi narin. Co cotio maistrosa 
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pochin achinin huë. Napoaton achininso 
nata na hua tona, piyapisa payanpi: 
“¡Mapitacha Quisoso nito tërin paya!” 
topi. 23 Naporo anara quëmapi inaquë 
yahuërin. Sopairi yacoan can taton, 
camairin niton, papi co noya huë 
yonquirin. Quisoso quëna na huaton, chiní-
quën nontërin. Sopairi chachin anonin.

24 —¡Tanan pi tocoi! Quëmaso Quiso-
son quën, Nasa ri toquë yahuëran. Nohui-
të rain quën. Yosë quëran omaton noya 
ninan. ¿Mata quëma onpo ta poncoi? 
¿Ata huan ta poncoi ti? itërin.

25 Itohua china, Quiso sori itapon:
—¡Tatë quë! ¡Iso quëmapi quëran 

pipi mia të quë! itërin.
26 Napo to hua china, quëmapi chiní quën 

apa tanin. Napo ra huaton chiní quën “yai” 
taso chachin, sopai pipirin. 27 Yaipi 
piyapisa paya na hua tona, ninon tapi:

—¿Mapítata nisa rë huaso? Quiso soso 
co anapita pochin achinin huë. Chini 
chiní quën nanan taton, sopairosa quëran 
huarë camai hua china, natëpi, topi.

28 Shia ra huaton, Quisoso napo rinso 
yaipi Cariria parti nahuinin.

Simon Pitro aꞌshatën anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 8.14-15; Lucas 4.38-39)

29 Ina quëran niyon ton piso pëi quëran 
pipi ra hua tona, Simon, Antë risë, inapita 
yahuë piquë papi. Santiaco, Coansha, 
inapi tanta papi. 30 Simon ashatën chiní-
quën sapoton, quëhuë nárin niton, Quisoso 
sha hui topi. “Ashacha saporin taa,” itopi. 
31 Inaquë paapa ra huaton, maimi ra ra-
huaton, opatërin. Naporo chachin sapo 
otano tërin. Otano ta huaton, inari chachin 
acarin, oshitërin, napo tërin.

Naꞌa caniaꞌpiroꞌsaꞌ anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 8.16-17; Lucas 4.40-41)

32 Ihua na huanquë nani pii yaco na-
huaso, naa cania pi rosa quëpi. Sopairi 

yacoan can të rin so pi tanta quëpi. 33 Yaipi 
yahuë hua no santa, ninano yacoa naquë 
niyon tonpi Quisoso nica caiso marë. 
34 Naporo noto huaro cania pi rosa 
anoya tërin. Nisha nisha caniori manin-
so pita anoya tërin. Naa yapi sopai ro sari 
yacoan can të rin so pi tanta inqui tërin. Sano 
yonquipi huachi. Sopai ro sari ina nohui-
ta tona, yasha hui pi ri na huë, Quisoso co 
nohuan të rin huë niton, tatopi huachi.

Caririaquë aꞌchintëraꞌpiarinsoꞌ 
(Lucas 4.42-44)

35 Tahuë ri rinquë cohuara noya huë-
ni hua yan të ra so huë, Quisoso huën së-
ra huaton ninano quëran pipirin. Co 
piyapi yahuë rin quë huë Yosë nonta caso 
marë inao raí chin panin. 36 Simonso 
capa ya to pi rin huë, co Quisoso quëna-
na ton huë, ana pi tarë chachin panin 
yonípon. 37 Quisoso quënan co na hua tona:

—Noto huaro piyapisa yoni sa ri nën-
quën, itopi. Itopi ri na huë, Quiso sori itërin:

38 —Huëco iyarosa, ana partinta 
paa hua. Yaca riya nina no ro saquë 
paa hua. Inaquënta pënën ta huaso 
yahuërin. Ina marë Yosë apai ma rinco 
niton, huësarahuë, itërin.

39 Ina quëran yaipi Cariria parti 
pasa huaton, niyon ton piso pëiro saquë 
pënëntërapiarin. Napo ra huaton, 
sopai ro sari yacoan can të rin so pita 
inqui të ra piarin.

Chana caniori maninsoꞌ 
(Mateo 8.1-4; Lucas 5.12-16)

40 Naporo ana quëmapi huënin, chana 
caniori maninso. Quisoso huë ca pai ra-
huaton, ison quirin. Isona huaton, itapon:

—Nohuan to huatan, nani tëran anoya-
tan coso. Anoya toco topi ra huë, itërin. 
41 Quiso sori noso roaton, sëhuarin.

—Nohuan të rahuë mini iyasha. ¡Noya-
tëquë huachi! itërin.
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42 Itohua china, anaroá chin canio 
inquirin. 43-44 Naporo chachin Quiso-
sori chiní quën pënënin.

—¡Ama insonta sha hui të quë so huë! 
Corto huaainchin saca të rinquë paaton, 
noya të ranso anoton quë niin quën. 
Napo ra huaton, Moisësë sha hui rinso 
quëpa quë noya të ranso nito ta caiso 
marë, itërin. Ina quëran aparin huachi.

45 Napo to pi rin huë, papon pochin 
yaipi piyapi sha hui të ra piarin. “Quisoso 
anoya të rinco,” itëra piarin. Yaipi napo-
rinso nahuinin. Napoaton piyapisa 
nitë ran ta paquë co huachi Quisoso 
iratë rin huë. Co huachi nani të rin huë 
anin quë chin nina no ro saquë paca-
caso. Co piyapisa yahuë rin quë huë 
yahuë rárin. Ina nipo na huë, yaipi 
parti quëran huëpi nica pona.

Apia anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 9.1-8; Lucas 5.17-26)

2 
 1 Cara tahuëri quëran pochin Capi-
nao moquë huëan tarin. “Pëinënquë 

Quisoso yahuarin,” topi. 2 Natan ta hua-
tona, noto huaro piyapisa niyon tonpi. 
Pëi yaso ta hua tona, yacoana aquë tëran 
huarë yamopi. Yosë nanamën sha-
hui rarin, nata napi. 3 Naporo chachin 
cata pini quëma pisa huë ca tona, apia 
pësa ra hua yaquë quëshipi. Huaqui co 
nani të rin huë huani caso, quëhuë nárin. 
4 Quiso soquë yaquë pa pi ri na huë, hua hua-
yá të rahuë piyapisa niton, co nani to pi-
huë yaco na caiso. Yashotopi. Napoaton 
pëi nanpë ta hua tona, acan piso pipian 
oqui ra hua tona, pësa ra hua yarë chachin 
anohua ra mapi. Quisoso pirayan acomapi 
huachi. 5 Quiso sori nisa huaton, “Ma noya 
isopita natë ri naco,” taton, apia itapon:

—Oshanën apiahua inqui ta ran quën 
huachi, itërin.

6 Anaquën cotio maistrosa inaquë 
huënsëpisopitaso, canca nëna quëran 

yonqui rápi: 7 “¿Ma quë ma pita isoso 
Yosë yaya huë rë tërin? Co ínsonta nani-
të rin huë osha nën poa inqui tin poaso. 
Yosëí chin nani të rinso,” topi yonquia-
tona. 8 Topinan yonqui ra pi ri na huë, 
yonqui piso nito taton Quiso sori itapon:

—¿Onpoa to mata co noya huë yonqui ra-
pi ra maco? 9 Canpi taso napo rama: “Piya-
pinpoa anapita oshanën inqui ta caso, co 
nani të rë hua huë. Apia camaiatë: ‘Huani-
quë apiahua. Pësa ra huanën masa huaton, 
noya paquë huachi,’ itaca sonta co nani ta-
pa rë hua huë,” tënama. 10 Caso nipi rin huë 
Yosë quëran quëma pico nito, nanan quë-
të rinco piyapisa osha nëna inqui ta huaso 
marë. Canpi tanta ina nito ta ca maso marë 
iso apia anoya ta rahuë, tënin.

11 Ina quëran apia itan tarin:
—¡Huani quë apiahua! Pësa ra hua-

yanën masa huaton, yahuë ranquë paquë 
huachi, itërin. 12 Itohua china, anaroá chin 
noya ta huaton, huanirin. Pësa ra huaya 
masa huaton, yahuë rinquë paan tarin. 
Ina nisa hua tona, piyapisa payanpi.

—¡Ma noyacha Yosëso niton, anaroá-
chin anoya tërin paya! Co onpo ronta 
ina pochin nichi në hua huë, topi.

Nihuiri Quisoso imarinsoꞌ 
(Mateo 9.9-13; Lucas 5.27-32)

13 Naquë ran chin panca sono yonsanquë 
Quisoso paan tarin. Inaquë hua hua-
yá të rahuë piyapisa huë pa chi nara, 
achin tarin. 14 Ina quëran nahuëpon 
pochin, Nihui quënan conin. Arpio 
huinin inaso. (Matio itopi anta.) 
Coriqui Noma copirno marë mapa të-
rinquë huën sëarin. Quiso sori itapon:

—Huëquë iyasha imaco, itërin. 
Itohua china, huani ra huaton Quisoso 
imasarin huachi.

15 Ina quëran pëinënquë Quisoso 
quëparin cosha ta caso marë. Cata-
no sa nën pi tarë cosha ta pa tapi. Naa 
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piyapisa huëpi cosha ta tona Quisoso 
nohui ta caiso marë. Anaquën copirno 
marë coriqui mapa to na pi rosa. Ana pi-
tanta osha hua nosa itopiso. Inahuanta 
Quisoso yaimápi. 16 Ana quëonta cotio 
maistrosa, pari sio rosa, inapi tari nisa-
hua tona, cata no sa nën pita natanpi:

—¿Onpoa tonta mais tro nëma osha hua-
no sa pi tarë cosha tarin? Copirno marë 
coriqui mapa to na pi ro santa co noya huë 
nipi ri na huë, inapi tarë cosha tarin, itopi.

17 Nata na huaton, Quiso sori itapon:
—Isopi taso tëhuën cha chin nohuan-

të ri naco imai na coso. Nico. Cania-
pi ro saso notoro nohuan topi. “Co 
canio ra huë,” topatëraso, co notoro 
nohuan të rë huë. Inapo cha chin canta 
osha hua nosa pënë na huaso marë 
oma rahuë. “Co noya huë yonqui ra-
ma so pita nanian ta toma, Yosë chachin 
tahuë rë tan taco,” itërahuë. Ana pi taso 
nipi rin huë: “Quiyaso noyacoi,” topiso 
marë co nacon achin të ra huë, itërin.

Nasha nanan aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 9.14-17; Lucas 5.33-39)

18 Naporo Coansha Paotista imapi so-
pi taso ayonatona, Yosë nontapi. Parisio 
imapi so pi tanta inapoapi. Napo hua-
chi nara, ana quëni paapa ra hua tona, 
Quisoso natanpi:

—Coansha imapi so pi taso ayonatona, 
Yosë nontapi. Inapo cha chin parisio 
imapi so pi tanta nisapi. ¿Onpoa tonta 
imari nën so pi taso co inapo pi huë? itopi.

19 —Ca yahua rahuë niton, co sëto-
pi huë. Nico. Quëmapi saa caso marë 
piyapisa amato hua china, cosha ta-
tona, capa cancan topi. Nipa ya rin so-
pita huë pa chi nara, cosha topi. 20 Ana 
tahuë riso nipi rin huë inimi co nën pi tari 
saa napi masapi. Quëpa to hua china, 
sëtapi huachi. Co huachi yonquia pi-
huë cosha ta caiso, tënin.

21 Itahuaton: “Nico. Amorëso noyá 
moca hua china, co nasha nëmëtëquë 
papi të rë huë. Nasha nëmëtëquë papitërë 
napo rini, naquë ran chin panca panca 
noshataantaitonhuë. 22 Sha mo ronta 
yonquico. Huino sha moro nipa china, 
co shahuëtë morsa mocaro nininquë 
tapa në huë. Inaquë tapanë napo rini, 
anaroá chin nopoi taton, nichiniaitonhuë. 
Napo ra huaton morsanta tapii ton huë. 
Napoaton sha moro huinoso nasha 
morsaquë tapanë. Huino, morsanta noya 
nisarin huachi,” itërin Quiso sori. (Iráca 
inachin to piso nanian ta tona, nasha nanan 
imacaso yahuërin, tapon napo tërin.)

Chinoto tahuëri naporinsoꞌ 
(Mateo 12.1-8; Lucas 6.1-5)

23 Ina quëran ana chinoto tahuëri 
nani hua china, tricoro Quisoso pën-
ton tarin. Cata no sa nën pi taso papona 
pochin, anaya anaya trico moto 
maraapi. 24 Ina nica tona pari sio ro saso:

—¡Niquë, Maistro! Chinoto tahuëri 
nipi rin huë, cata no sa nën pita trico-
raya isho ra ya rapi. Co ipora tahuë-
riso pipisha tëranta saca ta ca so huë 
nipi rin huë. ¿Onpoa tonta co Moisësë 
pënën të rinso natë pi huë? itopi.

25-26 —Yosë quiri ca nën ¿co nontë ra-
ma huë ti? Iráca Tapi tana hua china, 
Yosë pëinënquë yaconin. Apia taro 
corto huaan niso yaco na huaton, 
pan Yosë marë acopiso canin. Cata-
nin so pi tanta quëtërin, capi anta. 
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Corto huaa no sá chin ina pan capa-
caso nipi rin huë, co ina marë Yosëri 
nohui rin huë, itërin.

Ina quëran itan tarin: 27 —Piyapisa 
noso roaton, chinoto tahuëri acorin noya 
yahuë caiso marë. Co tahuëri chino-
ta caso nacon nacon yonqui rin huë. 
Piyapisa nacon nacon noso rorin. 
28 Yosë quëran caso quëma pico nito, 
chiní quën nanan të rahuë. Masona noya 
nica caso sha hui chin quëma. Chinoto 
tahuëri masona co nica ca sonta sha-
hui chin quëma, itërin.

Imirin tachitërinsoꞌ 
(Mateo 12.9-14; Lucas 6.6-11)

3 
 1 Naquë ran chin niyon ton piso pëiquë 
Quisoso yacon conin. Inaquë apia 

quënan conin. Imirin tachi tërin niton, co 
nani të rin huë sëquë ta caso. 2 “Chinoto 
tahuëri anoya to mara,” tatona, pari sio-
ro sari nisápi sha hui ra pi caiso marë. 
3 Naporo apia itapon:

—Huë sa huaton, huan cá na chin 
huani quë, itërin.

4 Inaquë nipa china, piyapisa itapon:
—Chinoto tahuëri noya nica caso 

yahuërin. Co ahuë ta caso, co tëpa ta-
caso, co inapita nica caso yahuë rin-
huë. Caniapi tanan pi to hua toso, co 
noso roa ra huë. Nipi rin huë, noso roato 
anoya ta huaso yahuërin, tënahuë 
caso. ¿Mata tënama canpi taso? itërin.

Nata na po na rai huë, co manta topi huë. 
5 Co apa ni to hua chi na ra huë, anaya 
anaya nisarin. Co natan to chi ná chin-
huë cancan topi niton, nohuirë pochin 
cancan taton, co noya huë ninin. “Co 
noso ro pi huë,” taton, papi sëtërin.

—Imiran iyasha ihuë quë, itërin. 
Ihuë hua china, anaroá chin noya tërin. 
6 Pari sio ro saso nohui ta tona, pipipi. 
Irotisë piya pi nën pita quënan co na hua-
tona, ninon topi Quisoso tëpa caiso marë.

Sonoꞌ yonsanquë aꞌchininsoꞌ
7 Quiso soso panca sono yonsanquë 

paan tarin. Cata no sa nën pi tarë panin. 
Naa piya pi sari imasapi. Anaquën Cariria 
parti quëran huëpi. 8 Ana quëonta Cotia 
parti quëran huëpi. Quiro sarin quëran, 
Itomia quëran, Cortanii aquë tëran 
quëran, Tiro quëran, Siton quëran, ina 
quë ran pita huahuayátërahuë huëpi. 
Quisoso napo rinso natan ta hua tona, 
nica pona huëpi. 9-10 Naa piyapisa nani 
anoya tërin niton, yaipi cania pi rosa 
huësapi. Naa piyapisa niton, yasë ra-
të rara hua tona, huësapi Quisoso sëhua-
caiso marë. “Sëhua huato, anoya ta rinco,” 
tatona, napo rapi. Napoaton cata no sa-
nën pita itapon: “Poti amasha quëpaco 
inaquë huën sëato achinchi. Noto huaro 
piyapi niton, yaquëëtohuachinaco,” itërin.

11 Sopai ro sari yacoan can të rin so pi-
tanta huëpi. Quisoso quëna na hua tona, 
noco ta pa ta quë chin ison quipi.

—¡Quëmaso Yosë hui nin quën! itopi 
chiní quën nonta tona. 12 Inariso nipi-
rin huë, chiní quën pënënin: “¡Ama 
piyapisa anohui to co so huë!” itërin.

Shonca catoꞌ 
caꞌtanoꞌsanënpita acorinsoꞌ 

(Mateo 10.1-4; Lucas 6.12-16)

13 Ina quëran Quisoso ana moto pia-
huaquë paan tarin. Nohuan të rin so pita 
përa pa china, paapapi. 14 Naa achin të-
rin so pita yahuë pi ri na huë, shonca cato 
quëma pisa huayo na huaton, acorin. 
“Nani tahuëri iyarosa catanco achin-
chin quëma. Ina quëran apa ra ran quëma 
piyapisa pënë na ca maso marë. 15 Chiní-
quën nanan quëchin quëma sopai rosa 
apa ca maso marë,” itërin. 16 Shonca cato 
cata no sa nën pita acorin. Anaso Simon. 
Nisha nininën acotërin. Pitro itërin. 
17 Santiaco, Coansha, inapi tanta acorin. 
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Sipitio hui nin pita inahuaso. Nisha nininën 
inapi tanta acotaantarin. Poani quisë itërin. 
(“Huira pochin,” tapon napo tërin.) 18 Antë-
risë, Pinipi, Parto romi, Matio, Tomasë, 
Tatio, inapi tanta acorin. Ananta Santiaco 
itopi. Arpio huinin inaso. Ana Simonta 
acorin. Iráca copirno nohui na pi rosa 
imapi rin huë, iporaso Quisoso imasarin 
huachi. 19 Cotasë Isca rio tinta acopi rin huë, 
ana tahuëri inari sha hui ra pia rinso.

Sopai huaꞌan minsërinsoꞌ 
(Mateo 12.22-32; Lucas 11.14-23; 12.10)

20 Ina quëran ana pëiquë papi. 
Naquë ran chin noto huaro piya pi sari 
huëca paian tapi niton, co nani to pi huë 
capa caiso tëranta. 21 Quisoso quëmo-
pi nën pi tari natan ta hua tona, “Nani 
hua yan tërin,” topi. Napoaton Quisoso 
quë pa caiso marë huëca pai pi ri na huë.

22 Cotio mais tro santa Quiro sarin 
quëran oma ra hua tona, tapona: “Sopai 
huaan Piir sipo itopi sori yacoan can tërin 
niton, nani masha nani ta parin. Inari 
chiní quën nanan quëtërin sopai rosa 
apacaso marë,” toconpi.

23 Quiso soso nipi rin huë piyapisa përa-
sa huaton, pënënto nanan sha hui tërin 
ayon qui caso marë. “Sopairosa capini 
co onpo ronta nia pa caiso yahuë rin huë. 
24 Nico. Nina noquë yahuë pi so pita 
ninohuipi napo rini, yanquëi to na huë. 
Co huachi inaquë yahuëi to na huë. 
25 Quëmo pi nëna capi ninta ninohuipi 
napo rini, inapi tanta yanquëi to na huë. 
26 Inapo cha chin Sata nasë sopai ro sarë 
ninohuipi napo rini, co huachi huaa-
nëna niiton huë. Co huachi chiní quën 
nanan yahuë chi ton huë.

27 Quëmapi chiní quën nipa china, 
pëinën noya apairin. Co insonta nani të-
rin huë yaconaton masha nën pita mata-
caso. Anariso nipi rin huë ina quëran 
chini chiní quën niton, huë ca pai ra huaton 

minsëirin. Tonpo ra huaton, masha nën-
pita quiqui tërin huachi.

28 Osha nëma marë sëto hua tama, Yosë 
yaipi osha nëma inqui ta rin quëma. 
Pino pa tama, inanta inqui ta rin quëma. 
29 Nipi rin huë, Ispi rito Santo pino toma 
osha huan pa tama, ina osha në maso 
co inqui ta rin quë ma huë. Onpo pionta 
anain tin quë maso yahuërin,” itërin.

30 “Sopairi yacoan can tërin,” topiso 
marë Quisoso napo pë nën tërin.

Quëmopinënpita 
pochin nininsopita 

(Mateo 12.46-50; Lucas 8.19-21)

31 Ina quëran ashin, iinpita, oshin pita, 
inapita canqui po na rai huë, co yacon pi-
huë. Aipiran huani ra hua tona, Quisoso 
amatopi. 32 Quisoso ahuan ca na pi tona, 
tahui shin miáchin huën së pi so pi tari 
sha hui topi:

—Niquë Maistro. Mama parin, 
iyapa rin pita, oshi pa rin pita, inapita 
huë ca tona, aipiran huani rapi. Yanon-
të ri nën quën, itopi ri na huë.

33-34 —Mamahuë, iyahuë pita, oshi-
huë pita inapita pochin nina huë so pita 
sha hui chin quëma nito toco, itërin.

Piyapisa tahui shin miáchin huën së-
ran ta paiso nisarin quëran itan tapon:

—Isopita imari naco niton, iyahuë-
pita, oshi huë pita, mamahuë, inapita 
pochin nicato noso ro rahuë. 35 Yosë natë-
pi so pita iyahuë pita pochin ninahuë. 
Sana pi santa Yosë nanamën natë hua-
china, oshi huë pita pochin ninahuë. 
Paya ro santa imapa chi naco, mamahuë 
pochin ninahuë, itërin.

Paꞌsarayarin quëran aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 13.1-9; Lucas 8.4-8)

4 
 1 Naquë ran chin sono yonsanquë 
Quisoso achian ta rarin. Inaquë 

noto huaro piyapisa niyon tonpi 
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nata na caiso marë. Hua hua ya të ra-
huë tanca pi to hua chi nara, potiquë 
yaco na huaton, huën së marin. Inaquë 
yanpo na pi rarin. Yahuërë piya pi-
saso ii yonsanquë yamo rapi. 2 Nisha 
nisha pënënto nanan achin tarin. Ma 
pochin sona Yosë nanamën nininso 
ayon qui caso marë achin tarin.

3 Achin taton, itapon: “Natanco achin-
chin quëma. Ana quëmapi sha tapon 
pasarin. 4 Naa trico pasa ra yarin 
papo ta caso marë. Pasa ra ya hua china, 
anaquën yapirin iraquë huarë anotërin 
niton, inai ra ro sari huëca pai ra hua-
tona, pëyaquipi. 5 Anaquën yapirin 
napiroquë pasa ra yarin, pipian 
pipian nopa yahuë rinquë. Inaquë, 
shia ra huaton, papo to pi rin huë. 6 Piiri 
chiní quën pica hua china, yaahuirin. 
Pipi sha ra huaya itëhuanin niton, 

ahuirin huachi. 7 Anaquën yapi rionta 
nahua noquë pasa ra yarin. Inaquë 
papo to pi rin huë, nahua no santa papo-
tërin. Shia ashinahuatona, imotërin. 
Napoaton co nitë rin huë. 8 Ana quënso 
nipi rin huë noya ro paquë pasa ra yarin. 
Inaquë noya papo tërin. Ashin pa china, 
shanin quëran nacon nacon nitërin. 
Anaquën yapirin cara shonca, cara 
shonca nitërin. Ana quëonta saota 
shonca, saota shonca nitërin. Anaquënso 
pasa, pasa nito chanin,” itërin.

9 Itahuaton: “Huë ra të huan pa tama, 
noya nata na to maco, yonquico,” 
itaan tarin.

Pënënto nananquë aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 13.10-17; Lucas 8.9-10)

10 Niyon ton pi so pita papa chi nara, 
anaquën imapi so pita co papi huë. 
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Shonca cato cata no sa nën pi tarë chachin 
co papi huë. “Apira achin të ran coiso 
co noya nito të rai huë. ¿Mata tapon 
naporan?” itopi. 11 Itohua chi nara, 
Quiso sori itapon: “Onpo pin sona Yosë 
huaa nën të rinso co anapita nito to pi huë. 
Co imari na co huë niton, co nito to pi ri-
na huë, canpi taso carin quëma achin-
chin quëma. Yosë nanamën notë quën 
nito ta ca maso marë achin chin quëma. 
Ana pi taso nipi rin huë pënënto nanan 
quëran sá chin achin ta rahuë. 12 Inapi taso 
co yana të ri na co huë niton, nata na po-
na rai huë, co natë ta pi huë. Masona 
nina huë sonta nica po na rai huë, co 
yonquia pi huë. Imari naco napo rini, 
osha nëna inqui ta huato anoya can can-
chi to huë,” itërin.

Tricoraya tapon naporinsoꞌ 
(Mateo 13.18-23; Lucas 8.11-15)

13 Naquë ran chin Quiso sori cata no-
sa nën pita itan tapon: “Achin sha hui-
të ran quë maso ¿co nito të ra ma huë ti? 
Co inaya tëranta nito to hua ta ma huë, 
¿onpo ra hua to macha yai piya nito të rë-
pën quë maya? Carin quëma nipa chin 
anito chin quëma. 14 Trico raya pasa ra ya-
rëso pochin Yosë nanamën yaipi parti 
achinë. 15 Anaquën piyapisa iraquë 
huarë pasa ra ya rinso pochin nipi. Yosë 
nanamën natan pi ri na huë, anaroá-
chin Sata nasë huënin. Yosë nanamën 
natan piso osërë tiirin. Ama natë caiso 
marë huë ananian tërin. 16 Anaquën 
piya pi santa napiroquë pasa ra ya rinso 
pochin nipi. Yosë nanamën nata na-
hua tona, anaroá chin paya ta tona, 
natë pi ri na huë, 17 co canca nëna quëran 
huarë natë pi huë. Co chiní quën cancan-
ta to na huë, co natë mia to pi huë. Yosë 
nanamën yaimapi niton, ana pi tari 
tëhuapi, nohuipi, napo topi. Napo-
hua chi nara, Yosë nanamën yaa popi. 

Masha onpo hua chi nara, anaroá chin 
nanamën apopi. 18 Anaquën piya pi-
santa nahua noquë pasa ra ya rinso 
pochin nipi. Yosë nanamën natan pi-
ri na huë, 19 masha rá chin yonquipi. 
‘Naa coriqui, masha, inapita yahuë-
to hua chincoi, noya cancan tarai,’ topi. 
Napoaton nahua no sari imotë rinso 
pochin, nani masha nohuan ta tona, 
Yosë nanamën nanian topi. Co imamia-
to pi huë. 20 Ana quënso nipi rin huë 
noya ro paquë pasa ra ya rinso pochin 
nipi. Yosë nanamën noya natanpi. 
Nata na hua tona, canca nëna quëran 
natëpi. Sharosa nisha nisha nitë rinso 
pochin natë topi. Anaquën yapirin cara 
shonca, cara shonca nitë rinso pochin 
noya mia chin imapi. Ana quëonta 
saota shonca, saota shonca nitë rinso 
pochin noya imapi. Anaquënso pasa, 
pasa nitë rinso pochin yaipi canca nëna 
quëran imatona, noya noya imapi 
huachi,” itërin.

Nanparin pochin nininsoꞌ 
(Lucas 8.16-18)

21 Naquë ran chin Quiso sori itaan tarin: 
“Nico iyarosa. Nanparin ichin pi hua-
tëra, ¿co imëa naquë pomo rë huë pa? 
Co pësa raa naquë tëranta acorë huë. 
Nanparin aconanquë acorë noya api-
na caso marë. 22 Iporaso masha noyá 
poo pinan pochin niton, co insonta 
nito të rin huë. Ana tahuë riso nipi rin huë 
yai piya nito tapi. 23 Huë ra të huan pa tama, 
noya nata na to maco, yonquico,” itërin.

24 Ina quëran napo taan tarin: “Natan-
pa tama, noya yonquico. Onpo pin sona 
anapita nito hua tama, inapo cha chin 
Yosënta nita rin quëma. Aquë aquëtë 
chachinhuë nipon quëta rin quëma. 
25 Noya natë hua tama, nacon nacon 
nito ta rama. Ana quënso nipi rin huë, 
‘Nani nito të rahuë,’ topi ri na huë, co 
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yana të pi huë. Napoaton Yosëri tanan pi-
tarin. Inapo to hua china, pipian tëranta 
nito to piso, yai piya nanian tapi,” itërin.

Yaꞌpirin papotërin 
quëran aꞌchininsoꞌ

26 Ina quëran napo taan tarin:
“Yosë huaa nën të rinso achin chin-

quëma. Iminquë shatërëso pochin ninin. 
27 Sha të rinso piquëran tashi hua china, 
huaanën huëërin. Tahuë ri hua china, 
huën sëan tarin. Nani tahuëri napo rárin. 
Osha quëran shaninso picho pi ta huaton, 
papo tërin. Onpo ro hua tonso papo të rinso 
co nito të rin huë. 28 Sha pa china, inaora 
nohuanton, nopa quëran papo tërin. 
Nani ashin pa china, huën sha ra tërin. 
Nani huën sha ra ta huaton, nitërin. 
29 Yapirin caya hua china, nani noya 
maca caso niton, manin huachi,” 
tënin. (Inapo cha chin Yosë nanamën 
sha hui to hua të hua, ina nohuanton, 
osha quëran anaquën natë tapi.)

Mostasaraya pochin nininsoꞌ 
(Mateo 13.31-32; Lucas 13.18-19)

30 Ina quëran sha hui tan tarin:
“¿Mapo chinta Yosë huaa nën të rin-

poaso ninin? ¿Ma quëranta nani tërë 
ina yonqui caso? 31 Mosta sa raya nopaquë 
sha nëso pochin ninin. Mosta sa ra yaso 
huahuishin. Anapita yapirin quëran 
pipi pipi sha ra huaya. 32 Pipi ra huaya 
nipo na huë, shapatëra, panca panca 
papo tërin. Anapita sharosa quëran 
panca panca taan ninin. Panca sëpa-
to hua china, inai ra rosa nai ya tona, 
inaquë pëipi,” itërin.

Maꞌpochinsona nininsoꞌ 
(Mateo 13.34-35)

33 Ina pochin Quiso sori piyapisa 
achin tarin. Naa pënënto nana nosa 
quëran ayon quiarin. Natantiinpichin 

achin tarin. 34 Napoa po na huë, pënënto 
nanan quëran sá chin achin tërin. Ina 
quëran cata no sa nën pi ta rá chin yahuë-
hua chi nara, osha quëran achin tan tarin 
notë quën yonqui caiso marë.

Ihuan aꞌparinsoꞌ 
(Mateo 8.23-27; Lucas 8.22-25)

35 Naporo tahuëri chachin nani tashi-
ra ra paso, cata no sa nën pita itapon:

—Sono aquë tëran paa hua, itërin.
36 Nani piya pisa nonta huaton, Quisoso 

potiquë yacomarin. Napo hua china, 
cata no sa nën pi tarë chachin papi. 
Naporo ana pi tanta nisha poti ro saquë 
papi. 37 Paaquëya, panca ihuani manin. 
Cosacairi poti opoto opototahuaton, 
nani yamën tai ra pi rin huë. 38 Yahuërë 
Quiso soso, huan co nënquë motonan 
motoantahuaton, huëëŕarin. Cata-
no sa nën pi tari ochi nanpi:

—¡Cata huacoi Maistro chimii ta rihua! 
¿Co ina yonqui ran huë ti? itopi.

39 Huanin ta ra huaton, ihuan aparin. 
Sononta camaiton:

—¡Sano quë! ¡Copi tëquë huachi! 
itërin. Itohua china, ihuan copi tënin. 
Anaroá chin sanoirin.

40 —¿Onpoa to mata tëhua ta ra maso? 
¿Co Yosë natë ya të ra ra ma huë ti? itërin.

41 Papi paya na hua tona, ninon topi:
—¿Ma quë ma picha isoso niton, ihuan 

aparin nicaya? Sononta anaroá chin 
asanoirin, nitopi.

Sopairoꞌsari yaꞌcoancantërinsoꞌ 
(Mateo 8.28-34; Lucas 8.26-39)

5 
 1 Ina quëran, sono aquë tëran 
Quirasa parti itopiquë canconpi. 

2 Quisoso nani nonshi hua china, ana 
quëma piri napi nanin quëran pipi ra-
huaton, naca pirin. Sopairi yacoan can-
tërin niton, co huachi noya yonqui-
rin huë. Hua yan tërin. 3 Napi naninquë 
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chimi pi rosa pomopiquë yahuërin. 
Papi chiní quën niton, co cati naquë 
tëranta nani to pi huë tonpo caiso. 
4 Naaro cati naquë tanpa quën tonpo-
ta hua tona, paon tonpo to pi ri na huë, 
oshi të ra chinin. Co inca riso tëranta 
nani të rin huë minsë caso. 5 Nani tashi, 
nani tahuëri iratárin. Napi naninquë, 
moto piquë inaquë pita pasápaton, chiní-
quën yaitárin. Napiquë nipë sha rárin. 
6 Quisoso aquë quëran quëna na huaton, 
taaquirin. Quisoso noco ta pa taquë 
ison qui ra huaton, mosharin. 7-8 Napo-
hua china, Quiso sori noso roaton, 
anaroá chin sopai nontërin.

—¡Iso quëmapi quëran pipico huachi! 
itërin. Ina nata na huaton, sopairi chiní-
quën apa nirin.

—¿Mata yaon po ta rancoi? Quëmaso 
Quiso son quën, Yosë hui nin quën niton, 
chini chiní quën nanan tëran. Yosë marë 
ama apira apari si to coi so huë, itërin.

9 —¿Manin quënta quëmaso? itërin 
Quiso sori.

—Naacoi nitoi, “naa huaranca,” 
itë ri nacoi. 10 Ama ana parti apa coi so-
huë, tosapi. 11 Ina yaca riya noto huaro 
coshirosa panënquë cosha tapi.

12 —Apacoi coshi ro saquë tëranta 
yacoan taii, tosapi.

13 —Inta nipa chin, inaquë paatoma 
yaconconco, itërin. Itohua china, 
sopai rosa pipi ra hua tona, coshi ro-
saquë yacon conpi. Ina quëran yaipi 
coshirosa, cato huaranca pochin 
nipi ri na huë, hua yan ta tona taapi. 
Tahuan patatona, sonoquë niitopi. 
Inapoa tona, taquii topi.

14 Coshi apai na pi ro saso nisa hua-
tona, taa rë na chin nina noquë yahuë-
pi so pita sha hui tonpi. Ninano pirayan 
yahuë pi so pi tanta anaya anaya sha-
hui të ra piapi. Natan ta hua tona, “¿Mata 
onpo caiso?” tatona, papi nica pona. 

15 Quiso soquë canqui ra hua tona, quëmapi 
huaqui hua yan të rinso quënan quipi. 
Nani amoa naton, noya huën së rarin. 
Naa sopai ro sari yacoan can to pi ri na-
huë, noya yonquian tarin. Co huachi 
hua yan të rin huë. Napoaton payanpi. 
16 “Quiso sori anoya tërin. Sopai rosa 
apa hua china, coshi ro saquë yacon-
conpi. Inapo hua chi nara, tahuan pata-
hua tona, sonoquë taquii topi huachi,” 
itopi nipi so pi tari. 17 Nata na hua tona, 
piyapisa tëhuatopi: “Ana parti paquë,” 
itopi Quisoso nonta tona.

18 Quisoso potiquë yaconaso, hua-
yan të rin soari huë ca pai ra huaton, itapon: 
“Canta imain quën,” itërin. 19 Quiso soso 
nipi rin huë co nohuan të rin huë.

—Yahuë ranquë iyasha paan ta quë. 
Quëmo pi nën pita sha hui ton quë. 
“Sinioro noyá anoya të rinco. Nacon 
noso ro rinco,” itëquë, itërin Quiso sori.

20 Napo to hua china, panin. Tica po risë 
parti sha hui ra piarin. “Quisoso nóya 
anoya të rinco,” itëra piarin. Nata na hua-
tona, “¡Mapitacha shahuirin paya! 
¡Ma noya cata huarin!” topi yai piya.

Sanapi anoyatahuaton, Cairo 
huiꞌnin ananpitaantarinsoꞌ 
(Mateo 9.18-26; Lucas 8.40-56)

21 Quiso soso pën ton quian ta ra huaton, 
naa piyapisa quënan quirin. Sono 
yonsanquë huëca pai ra hua tona, tanca-
pi topi. 22 Naporo ana cotio huaan 
Cairo itopiso huënin. Inaso, niyon-
ton piso pëi huaan yaconin. Quisoso 
quënan qui ra huaton, nantën pirayan 
ison quirin:

23 —¡Hui nahuë Sinioro, chimi narin! 
Huëquë. Sëhua quiton, anoya toco, 
chimin pa chin, itárin.

24 —Inta nipa chin, tosa huaton, imarin. 
Naa piya pi santa imasapi niton, Quisoso 
yaquëë të rapi. 25 Paaquëya, ana sana piri 
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imaquiarin, huaqui panca huënai 
apa rinso. Nani shonca cato piipi co 
sano rin huë. 26 Naa noto ro sari nonën pi-
ri na huë, nacon pari si tárin. Nani yaipi 
cori qui nën iquia po na huë, co manta 
noya të rin huë. Aquëtë chachin nisarin. 
27-28 Quisoso nahui ninso natan ta huaton, 
pinën quëran imaquiarin. “Amo rinso 
tëranta sëhua huato, anoya ta rinco,” 
taton, piyapisa yasë ra të ra ra huaton, 
amo rinso sëhua tiirin. 29 Naporo 
anaroá chin huënai nonarin. Canio 
quëran nani noya tërin nina tanin. 
30 Quiso soso co quëna na po na huë, 
inaora nito tërin. “Anaso natë tonco, 
sëhua qui rinco. Ca nohuanto noya tërin,” 
taton, anaroá chin tahuë rë ta huaton, 
natan tërin:

—¿Inta amo ra huëso sëhua të rinco? 
tënin.

31 —Niquëchi Maistro, noto huaro 
piyapisa yaquëë ta pi ri nën quën huë, 
“¿Inta sëhua rinco?” ¿tënan ti? itërin 
cata no sa nën pi tari.

32 Itopi ri na huë, Quiso soso anaya 
anaya nisarin. “¿Inta sëhua rinco?” 
taton, nisárin. 33 Napo hua china, sana-
piso “Nani anoya të rinco,” taton, ropa 
ropá të rarin quëran Quisoso huë ca pairin. 
Ison qui ra huaton, notë quën sha hui-
tërin. “Huaqui canio rahuë niton, 
sëhua ran quën Sinioro. Sëhua tën quën, 
anaroá chin noya të rahuë huachi,” tënin.

34 —Natë ranco niton, nani imoya, 
anoya të ran quën. Nani noya tëran niton, 
noya paquë huachi, itërin.

35 Ina nontaso chachin, Cairo pëinën 
quëran huë sa hua tona, sha hui tiipi.

—Huinan nani chiminin huachi. 
¿Mamarëta topinan quëran Maistro 
quësaran? itiipi.

36 Quiso soso nipi rin huë piyapisa 
noninso nata na po na huë, co ina 
yonqui rin huë.

—Ama iyasha payan quë so huë. 
Natëco, itërin.

37 “Ama anapi taso huëi na so huë,” 
topa china, Pitro, Santiaco, Coansha, 
inapi ta rá chin papi. Coan shaso Santiaco 
iin. 38 Cairo pëinënquë canco na hua tona, 
naa piyapi natan conpi. Chiní quën 
nanëtona, ayanápi. 39 Yacon ta ra huaton, 
inapita itapon:

—¿Onpoa to mata nanëtoma, nonca-
roa ra maso? Co sana piahua chimi-
nin huë. Huëësárin, itërin Quiso sori.

40 Napo rinso nata na hua tona, piya-
pi sari tëhua pi ri na huë. Quiso so riso 
inapita ocoi ra huaton, papin, ashin, 
cara cata no sanën, inapi ta rá chin 
quëparin. Sana piahua yahuë rinquë 
yacon con tarin. 41 Maimi ra ra huaton, 
inaora nananquë:

—Tarita comi, itërin. “Huën së quë 
apiahua,” tapon napo tërin. 42 Anaroá-
chin sana piahua huën së ra huaton, 
huanirin. Nani shonca cato pii pi tërin 
niton, noya iratërin. Ina nisa hua-
tona, yaipi piyapisa papi payanpi. 
“¡Mapítacha nito taton, anan pi taan tarin 
paya!” topi. 43 Quiso soso nipi rin huë, 
“Ama anapita sha hui to co so huë,” 
itahuaton, “Nanon acaco,” itërin.

Nasaritoquë paantarinsoꞌ 
(Mateo 13.53-58; Lucas 4.16-30)

6 
 1 Ina quëran pipi ra huaton, yahuë-
rinpa paan tarin. Cata no sa nën-

pi ta rinta imapi. 2 Chinoto tahuëri 
nani hua china, niyon ton piso pëiquë 
achi narin. Naa piya pi sari nata na hua-
tona, payanpi. Paya na tona, inahua 
capini ninon tapi:

—¡Mapítacha Quisoso nito tërin paya! 
¿Maca riso achin to mara? Noya noya 
yonquirin. Piyapisa anaroá chin anoya-
tërin. ¿Onpo ra hua toncha nani masha 
nani ta parin nicaya? 3 Hua hua tapon 

Marcos 5 ,  6

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



768

quëran huarë nohui të rë hua. ¿Cona 
nontë ca mayo inaso? Ashinso Maria 
itopi. Iinpi tanta nohui të rë hua. Santiaco, 
Cosi, Cotasë, Simon, inapita itopi. Oshin-
pi tanta isëquë canpoarë yahuarin. 
Co Quisoso chiní quën nanan të rin huë. 
Canpoa pocha chin inanta, tatona, 
“¡Macari natëapon!” topi. 4 Napo hua-
chi nara, Quiso sori itapon:

—Yaipi piya pi sari pënën to-
napi noya natanpi. Nina no nënquë 
yahuëpisopitariso nipi rin huë, co 
noya huë natanpi. Quëmo pi nën pita, 
huën to nënquë yahuë pi so pita, inapi-
tanta co noya huë nipi, topi iráca. 
Notë quën napopi, tënin Quisoso. 
5 Co canca nëna quëran huarë natë-
pi huë niton, co nani të rin huë aquëtë 
huarë Yosë pochin nica caso. Caraí-
chin cania pi rosa sëhua ra huaton, 
anoya tërin. 6 “¿Onpoa toncha isopita 
co yana të ri na co huë nicaya?” tënin, 
yonquiapon.

Caꞌtanoꞌsanënpita aꞌchinacaiso 
marëꞌ aꞌparinsoꞌ 

(Mateo 10.5-15; Lucas 9.1-6)

Ina quëran yaca riya nina no ro saquë 
pasa huaton, piyapisa achin tarin. 
7 Napo ra huaton, shonca cato cata no-
sa nën pita përa sa huaton, sha hui tërin 
paatona achi na caiso marë. Catoya 
catoya aparin. Chiní quën nanan 
quëtërin sopai rosa apa caiso marë.

8 —Papatama, ama masha quëpa co-
so huë. Ama cosharo, pëpëto, coriqui, 
inapita tëranta quëpa co so huë. Pita-
na rá chin quëpaco. 9 Sapatë pomo ra-
hua toma, amoramasorëquëmaráchin 
paco. 10 Inso pëi quë sona yaca pa to hua-
tama, ina pëiquë rá chin yahuëco. Ina 
ninano quëran pipia maquë huarë 
inaquë yahuëco. 11 Ana nina noquë 
yahuë pi so pita nohuitënënquëma: 

“Ama isëquë huë co so huë. Co yana ta-
nain quë ma huë,” itohua chi nën quëma, 
patoco. Yapa pa tama, pënënco: “Nani 
sha hui to pi ran quë ma huë. Co nohuan-
të ra ma huë niquë huarë canpi taora 
tëhuë në maquë ninain ta rama,” itoco. 
Tëhuën cha chin Yosëri chiní quën 
anaintarin huachi, itërin Quiso sori.

12 Ina quëran cata no sa nën pita pasa-
hua tona, piyapisa pënë na piapi: “Yaipi 
co noya huë yonqui ra ma so pita nanian-
ta toma, Yosë chachin tahuë rë tan taco 
huachi,” itëra piapi. 13 Napo ra hua tona, 
naa piyapisa sopai ro sari yacoan can-
të rinso inqui topi. Naa cania pi ro santa 
tomaquë pashi ta tona, anoya topi.

Coansha Paotista tëpapisoꞌ 
(Mateo 14.1-12; Lucas 9.7-9)

14 Yaipi Quisoso napo rinso nahuinin. 
Piyapisa nata na hua tona, nisha nisha 
yonquipi. Cariria huaaonta natan tërin, 
Irotisë itopiso. Ihua miá chin inari 
sonta ro nën pita camaiton, Coansha 
Paotista atëpa tërin niton, yonquiárin: 
“Ina quë ma piso Coansha. Ihua chimi-
na po na huë, nanpian tarin. Napoaton 
nani masha nani ta parin,” tënin.

15 “Co inahuë. Iniasë pënën to napi 
ipora,” topi ana quëonta.

“Co inahuë. Nino to napi iráca yahuë-
rinso nimara,” topi ana quëonta.

16 Iroti sëso nipi rin huë, co nisha nisha 
yonqui rin huë.

—Inaso tëhuën cha chin Coansha. 
Anishitëconotopirahuë, nanpian tarin, 
tënin.

17-19 Ihua chachin Coansha nanpiso, 
Irotisë co noya huë ninin. Iin sain osë-
rë tërin. Pinipi sain chachin osë rë taton, 
manin, Irotiasa itopiso. Napoaton 
Coan shari chiní quën pënënin. “Co Yosë 
nohuan të rin huë iyaparin sain osë rë-
taton maca maso,” itërin. Napo të rinso 
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marë Irotiasaso co quëya ton huë, 
onpo pionta yatë parin. Ina nohuanton 
huaanso, sontarosa aparin. Coansha 
maca caiso marë. Masa hua tona tashinan 
pëiquë pomopi. Inapo ta hua tona, cati-
na quë topi.

20 Iroti së riso Coansha noya natanin. 
“Nóya quëmapi inaso. Co osha huan huë,” 
taton, co nohuan të rin huë atëpa ta caso. 
Coan shari pënën pa china, nisha nisha 
yonquia po na huë, noya natanin. 21 Ina 
quëran hua hua të rinso tahuëri nani-
hua china, pita ninin. Naa piyapisa 
amatërin. Coisërosa, capi ta nosa, 
mahua nosa Cari riaquë yahuë pi-
so pita, inapita amatërin. Naporo 
tahuëri Irotiasa chino tërin Coansha 
atëpa ta caso. 22 Cosha tasoi, huahuin 
yaco na huaton, nansa rarin. Nanon 
nansa rinso nisa hua tona, yai piya 
quëran paya topi. Huaan masho rinta 
payatërin.

—Masona nohuan të ranso apiahua, 
nico quëchin quën. 23 Yoscoarë quëchin-
quën. Masona tëranta nipa tanco, 
quëta ran quën. Pancana nopa huaa-
nën të rahuë. Pato maquë huarë quëta-
ran quën, itërin huaani naaro nontaton. 
24 Napo tá pa china, ashin paahuarin.

—¿Mata mama mapai? itoonin.
—“Coansha nishi të co no ta huaton, 

motën quëtoco,” itëquë, itërin.
25 Mano ra huaton, huaan yahuë-

rinquë paan tarin.
—Coansha motën nohuan të rahuë. 

Sënanquë acora huaton, apiramiáchin 
quëtoco, itërin.

26 Ina nata na huaton, huaan papi 
sëtërin. Napoa po na huë, “Yaipi piyapisa 
nata ni naco, Yoscoarë itërahuë,” taton, 
co yanon pin të rin huë. 27 Ina quëran 
sontaro sha hui ta huaton, aparin Coansha 
motën maca caso marë. Inaso pasa-
huaton, tashinan pëiquë nishi të co no tërin. 

28 Sënanquë motën acora huaton, nanon 
quëtërin. Nanonta ashin quëtonin.

29 Imarin so pi taso, natan ta hua tona 
huëpi. Nonën quëpa ra hua tona, papi-
topi huachi.

Cosharoꞌ anaꞌatërinsoꞌ 
(Mateo 14.13-21; Lucas 9.10-17; 

Juan 6.1-14)

30 Ina quëran cata no sa nën pita 
huëan ta ra hua tona, Quisoso sha hui-
tiipi. “Nani achin të ra piarai. Cania-
pi ro santa anoya tërai. Noya natanpi,” 
itiipi. 31 Naa piyapisa huësapi Quisoso 
nica pona. Ina quëran paan tapi. Anapita 
yahuërë huëan tapi, ina quëran paan-
tapi. Napo rápi niton, Quisoso cata-
no sa nën pi tarë chachin co capa caiso 
tëranta nani to pi huë.

—Huëco iyarosa. Co piyapi yahuë-
rin quë huë paa hua. Pipian chino tahua, 
itërin cata no sa nën pita. 32 Itohua china, 
potiquë yaco na hua tona, papi. Co 
piyapi yahuë rin quë huë pasa pi ri na-
huë. 33 Papa chi nara, naa piya pi sari 
notëë rapi. Quisoso nohui ta hua tona, naa 
paahuapi. Nisha nisha ninano quëran 
papi. Ira patatona, taa ra hua tona, 
inahuaton canconpi. Cohuara Quisoso 
canshá të ra so huë, canconpi. 34 Naa 
piyapisa yamo rapi. Nonshi ra huaton, 
Quiso sori quënan conin. “Isopi taso 
ohui ca rosa co macari apai rin sohuë 
pochin nisapi,” taton, noso rorin. Noso-
roaton, nacon achin taan tarin. 35 Nani 
ihua ra ra huaso, cata no sa nën pi tari 
Quisoso huëca pai ra hua tona, itopi:

—Nani Maistro ihuarin. Co manta 
isëquë yahuë rin huë niton, 36 piyapisa 
apaquë paina. Isosha huaya pëirosa 
yahuërin. Nina no ro santa co aquë ya-
huë. Inato hua cosharo paa na tona, 
caina, itopi ri na huë.

37 —Canpi tari acaco, itërin Quiso sori.
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—Cato pasa tahuëri saca tatë coriqui 
cana rëso pochin nininquë pan paa-
na huatoi, ¿acaii ti? itopi.

38 —¿Onpo panta yahuë të rin quëma? 
Paatoma, niconco, itërin. Pasa hua-
tona, niconpi.

—Ana të ra poya pan, cato ya chin sami, 
inaí chin yahuë të rincoi, itiipi.

39 Itohua chi nara, piyapisa sha hui-
tërin pastoquë huën së caiso. 40 Anaquën 
ana të rápo shonca, ana të rápo shonca, 
anaquën pasa, pasa huën sëpi. 41 Ina 
quëran ana të ra poya pan, catoya sami, 
inapita maparin. Inápaquë nëpë ta-
huaton, Yosë nontërin. “Yospa rin quën, 
Tata,” itahuaton, pan sëpanin. Ina 
quëran cata no sa nën pita quëtërin 
piyapisa quë ta caiso marë. Sami 
sëpa nin sonta quëtë ra piapi. Inaí chin 
nipi rin huë, yaipi piyapi anani tërin. 

42 Yaipi piyapisa natëaquë huarë 
cosha topi. 43 Ina quëran pan, sami, 
inapita pëso to piso maan tapi. Shonca 
cato imë amën ta topi. 44 Ana të rápo 
huaranca quëma pisa naporo cosha topi.

I aipi iꞌnarinsoꞌ 
(Mateo 14.22-27; Juan 6.16-21)

45 Ina quëran cata no sa nën pita itapon: 
“Potiquë yaco na hua toma, aquë tëran 
paco. Apira canta pasarahuë. Pitsai-
tapa paa hua,” itërin. Cata no sa nën pita 
nani papa chi nara, piyapisa nontarin 
yahuë pipa paacaiso marë. 46 Nani 
nonto hua china, inaora panin ana 
moto pia hua yaquë Yosë nonta caso marë. 
47 Tashi hua china, cata no sa nën pi taso 
potiquë pasa pi ri na huë, sono huán-
coanai tashi topi. Quiso soso inao raí-
chin quëpa ri tërin. 48 Cata no sa nën pita 
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yaipi tashi maito pi ri na huë. Ihuan 
naca pia tona, co nani to pi huë chiní-
quën paca caiso. Cano topi huachi. Ina 
nisa huaton, co tahuë ri yá të ra so huë, 
Quisoso panin. I aipi ina ra huaton, 
nopa pochin patarin. Poti nani ican-
ta po na huë, nahuë tatë pochin nisarin. 
49 I aipi pasa rinso quëna na hua tona, 
payanpi. “Huayan” tatona, “ëë” topi ri-
na huë. 50 Yai piya quëran nisa hua tona, 
tëhuatopi. Nipi rin huë, anaroá chin 
Quiso sori itërin:

—Cota ca huësarahuë. Ama payan-
co so huë. Chiní quën cancan toco, itërin.

51 Ina quëran potiquë yaco na pa tërin. 
Yacon pa china, ihuan sanorin huachi. 
Cata no sa nën pita payanpi: “¿Onpo ra-
hua toncha nani ta parin nicaya?” topi 
yonquia tona. 52 Nani pan anaa të rinso 
nica po na rai huë, co ina yonqui pi huë.

Quinisariti parti paꞌninsoꞌ 
(Mateo 14.34-36)

53 Aquë tëran canco na hua tona, Quini-
sa riti parti nonshipi. Yonsanquë poti 
asonpi. 54 Nonshiaso chachin, anaroá-
chin piya pi sari Quisoso nohui topi. 
55 Mano ra hua tona, yaipi ina parti 
pasa hua tona, pëiro saquë papi. Naa 
cania pi rosa pësa ra hua yaquë quëpi 
anoya ta caso marë. “Pasëquë Quisoso 
yahuarin,” itohua chi nara, inaquë 
quëpi. 56 Into huaso tëranta Quisoso 
papachina, inato hua cania pi rosa 
quëpa rapi. Nisha nisha nina noquë 
pasarin. Anaquën pancana. Anaquën 
caraí chin piyapi yahuë pi rin huë, 
insë quë sona papachina, cachiquë 
cania pi rosa acopi. “Quëma amo-
ranso huirotën tëranta sëhua tona, 
noya china,” tosapi. “Inta nipa chin, 
sëhuaina,” topa china, sëhuapi. Insoa-
ri sona sëhua hua china, anaroá chin 
noya topi huachi.

Cotio mashocoroꞌsaꞌ napopisoꞌ 
(Mateo 15.1-9)

7 
 1 Ina quëran anaquën pari sio-
rosa, cotio maistrosa, inapita 

Quiro sarin quëran omapi Quisoso 
nata na caiso marë. 2-3 Quisoso cata-
no sa nën pita cosha tasoi, quënan quipi. 
Anaquën co niopoi mi ra ta po na rai huë 
cosha tapi. Pari sio ro saso cohuara 
cosha cha të ra po na huë, pipian ishaquë 
niopoi mi ra topi. Yaipi cotiorosa ina 
pochin yonquipi. “Co inapo hua të hua huë, 
osha hua na rihua,” tëca tona napopi. 
Shima sho nëna inachin to piso niton, 
inapopi. 4 Mirca toquë papi quëran 
yaco sha to hua chi nara, iquë niopoi-
mi ra topi. Naa nisha nisha inachin to-
pi so pita yahuë topi. Minërosa, isha 
tapai na nosa, huana yonsha rosa, 
pësa ra rosa, inapita pamopi. 5 Napoaton 
pari sio rosa, cotio maistrosa inapi tari 
Quisoso natanpi.

—¿Onpoa tonta Maistro quëma 
achin të ran so pi taso, co niopoi mi ra-
ta po na rai huë cosha tapi? Shima sho-
nënpoa inachin to pi ri na huë, inahuaso 
co napo pi huë, itopi.

6 —Co notë quën iyarosa yonqui ra-
ma huë. “Yosë imarai,” topi ra ma huë, 
co imara ma huë. Canpi taso nonpin-
tën quëma. Iráca Yosë quiri ca nënquë 
Isaiasë notë quën nino rin quëma:

“Isopita piya pi saso nana mëna 
quëran noya nonto pi ri na co-
huë,

co canca nëna quëran imari na-
co huë.

 7 ‘Yosë pënën të rinso achi narai,’ 
topi ri na huë,

inahuara yonqui piso nia chin-
tapi. Napoaton topinan 
quëran chino të ri naco,” tënin 
Yosë.
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Iráca Isaiasë ninshi taton, naporin. 
8 Inapo cha chin canpi tanta Yosë pënë-
nin poaso nanian ta hua toma, piyapisa 
achin piso natë rama huachi, itërin.

9 Naquë ran chin itan tarin:
—Tehuën cha chin Yosë pënën të rinso 

apo rama shima sho nëma napo piso 
natë ca maso marë. 10 Nico. Moisësë 
iráca pënën taton, naporin: “Tatama, 
mamama, inapita noya natë toma, 
cata huaco. Inso tëranta papina, 
ashina inapita co noyahuë yonqui-
ra pi tona nohui hua china, tëpaco,” 
tënin. 11 Canpi taso nipi rin huë nisha 
achi nama. Achi na toma, napo rama: 
“Anaquën nani tërin papina, ashina 
apira ta caso. ‘Masha yahuë të rin coso 
nani acorahuë Yosë quëta huaso marë,’ 
topa tëra, co tatama, mamama inapita 
quë ta caso yahuë rin huë,” toco nama. 
Napoaton tatama, mamama inapita 
masha pahuan to hua chi nara, apira ta-
toma, co quëtë ra ma huë. 12 “Co quë-
ta caso yahuë rin huë,” toco na toma, 
co cata hua ra ma huë. 13 Ina pochin 
nia chin ta toma, co Yosë quiri ca nën 
natë ra ma huë. Hui na ma pi tanta achin-
të rama inapo cha chin nica caiso marë. 
Inapo cha chin pochin nacon nisha 
nisha nia chin të rama, itërin Quiso sori.

Onporahuatëhuasona 
oshahuanëhuasoꞌ 

(Mateo 15.10-20)

14 Naquë ran chin piyapisa përa sa-
huaton, achin tan tarin.

—Yai pin quëma natanco notë quën 
yonqui ca maso marë. 15 Co manta 
masha yahuë rin huë nonën poaquë 
yaco na huaton, aosha hua nin poaso. 
Canca nënpoa quëran pipi rinso tëhuën-
chinso aosha hua nin poa. [16 Huë ra-
të huan pa tama, noya nata na to maco, 
yonquico, itërin.]

17 Nani achin to hua china, piyapisa 
pata huaton, pëiquë yacon conin. 
Cata no sa nën pi tanta yaconpi. Nani 
yacon pa chi nara: “Achin napo ranso co 
nito të rai huë. ¿Mata tapon naporan?” 
itopi.

18-19 —¿Co canpita tëranta nito chá të-
ra ra ma huë ti? Inta nipa chin, achin tan-
tain quëma. Nani masha canëhuaso 
marë co ina marë osha hua në hua huë. 
Co cosharo canca nën poaquë yaco nin-
huë. Chi chi ri na mën poaquë yaconin. 
Ina quëran inquian tarë. Napoaton yaipi 
cosharo noya capa caso. Coshatërëhuaso 
marë co osha hua në hua huë, itërin. 
20 Ina quëran itaan tarin:

—Canca nëma quëran co noya huë 
yonqui hua ta mara, co noya huë ninama. 
Ina marë osha hua nama. 21 Acopo 
canca nëma quëran co noya huë yonqui-
ra ma so pita pipirin. Co noya huë yonqui-
hua tama, monshi hua nama, ihua të rama, 
tëpa të rama. 22 Nitëhuananpitërama. 
Payatacasoráchin cancan të rama. 
Anapita mashanën noya pa rama. Co 
noya huë ninama. Nonpi nama. Nisha 
nisha co noya huë nina maso co yaa-
po ra ma huë. Apira rama. Pino të rama. 
“Caso co anapita pochin co huë. Noya 
noyaco,” toco nama. Co yonqui na huan-
huë ninama. 23 Co noya huë yonqui-
hua ta mara, ina pochin ninama. Ina 
marë osha hua nama, itërin Quiso sori.

Nisha sanapi natëtërinsoꞌ 
(Mateo 15.21-28)

24 Ina quëran pipi ra huaton, nisha 
piyapisa yahuë piquë panin. Tiro, Siton, 
inapita yaca riya paaton, ana pëiquë 
yacon conin. “Ama isëquë huë na huëso 
anapita sha hui to co so huë,” itopi rin huë, 
anaroá chin yaipi nahuinin. 25-26 Inaquë 
ana sanapi yahuërin. Co cotio sana-
pi huë. Nisha piyapi. Siro pi nisia parti 
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hua hua tërin. Huahuinso pari si tárin. 
Sopairi yacoan can tërin niton, co 
inaora yonqui rinso yonqui rin huë. 
Quisoso huëninso nata nta huaton, 
paaparin. Paapa ra huaton, Quisoso 
nantën pirayan ison conin.

—Huahuahuë Sinioro pari si tárin. 
Sopairi yacoan can taton, chiní quën 
apari si tarin. Inqui toco, topi ra huë, 
itiirin.

27 —Niquë imoya. Hua hua rosa 
acahua tëra, co cosha ro nën osërë ta-
huatë, ninira aca rë huë. Hua hua ro-
saton cosha chin noya natëaquë huarë, 
itërin Quiso sori.

28 —Naporin mini Sinioro. Napoa po-
na huë, hua hua rosa pipian tëranta 
atatohuachinara, nini ra ro sa rinta 
capi tërin niton, quiyanta cata huacoi 
topi ra huë, itërin.

29 —¡Napo rinchi paya! Ma noya 
natë ranco niton, yahuë ranpa paan-
ta quë. Nani sopai huahuan quëran 
pipirin, itërin.

30 Sana piso pëinënquë canco na huaton, 
huahuin noya quë huëánin quënan conin. 
Nani sopai pipirin huachi.

Nëꞌhuëroꞌsaꞌ anatantërinsoꞌ
31 Quisoso Tiro quëran pipi ra huaton, 

Siton ta quë chin nahuërin. Ina quëran 
Tica po ri sëquë canquirin. Inaso nopa 
Cariria sono yonsanquë yahuërin. 
32 Inaquë anara apia quëpi Quiso sori 
anoya ta caso marë. Noyá nëhuërin. 
Napo ra huaton, papi icotë ninin. “Iso 
quëmapi sëhuaquë noya chin topi-
rai huë,” itopi. 33 Napo to hua chi nara, 
apia rá chin amasha mia chin quëparin. 
Quëpa ra huaton, imirin quëran icara huë-
ra tërin. Ina quëran niipii mi ra ta huaton, 
nënë rain sëhua tërin. 34 Inápaquë nëpë-
ta huaton, sëtërin quëran panca nii 
ohuarin. Ina quëran Yosë nonta huaton: 

“¡Ipata!” itërin. “¡Nëhuë ranso inqui-
quë!” tapon napo tërin.

35 Naporo nëhuë rinso inquirin 
huachi. Nënërionta noya ta huaton, noya 
nonin huachi. 36 Quiso sori piyapisa 
pënënin: “Ama anapita sha hui to co so-
huë,” itërin. Itopi rin huë, piya pi saso 
pasa hua tona, sha hui ra piapi. Nacon 
nacon pënën pi rin huë, aquë aquëtë 
huarë sha hui ra piapi. 37 “¡Mapitacha 
Quisoso nito tërin paya! Nëhuë rosa 
anoya to hua china, noya natan topi 
huachi. Co nonpi ri na huënta, anaroá-
chin anoya tërin niton, noya nonsapi. 
¡Yai pichi noya ninin paya!” topi.

Cosharoꞌ anaꞌatantarinsoꞌ 
(Mateo 15.32-39)

8 
 1 Naporo tahuë risa naa piyapisa 
niyon toan tapi. Capa cosharo 

nipa china, Quiso sori cata no sa nën pita 
përarin. Huë pa chi nara, itërin:

2 —Piyapisa noso ro rahuë. Nani 
cara tahuëri nata na ri naco niton, co 
huachi manta cosharo yahuë to pi huë. 
3 Anaquën áquë quëran huëpi niton, 
co topinan yaapa ra huë tanari cana-
hua china, itërin.

4 —Capa pëirosa isëquë. Noto huaro 
piyapisa yahuapi. ¿Onpo ta hua tëcha 
isonapo piyapi acarë paya? itopi cata-
no sa nën pi tari.

5 Napo to hua chi nara, Quiso sori natanin:
—¿Onpo panta yahuë të rin quëma? 

itohua china:
—Canchi së ya chin yahuë të rincoi, itopi.
6 Ina quëran piyapisa sha hui tërin 

nopaquë huën së caiso. Nani huën së-
hua chi nara, pan mapatërin. “Yospa-
rin quën, Tata,” itahuaton, pan sëpanin 
huachi. Sëpa na huaton, cata no sa nën pita 
quëtërin piyapisa quë ta caiso marë. 
Yaipi piyapisa quëtë ra piapi. 7 Caraí-
chin saminta yahuë topi. Ina marënta 
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“Yospa rin quën Tata,” itahuaton, cata no-
sa nën pita sha hui tërin piyapisa quëta-
caiso. 8 Nani quëto hua chi nara, natëaquë 
huarë cosha topi. Pësotopisonta masa-
hua tona, canchisë imë amën ta topi. 
9 Cata pini huaranca piyapisa pochin 
cosha topi. Nani cosha to hua chi nara, 
piyapisa nontërin paca caiso marë. 
10 Nani nonto hua china, potiquë yaconin. 
Cata no sa nën pi tarë pasa hua tona, 
Tarma nota parti chin pi conpi.

Sacaiꞌ nininsoꞌ nicacasoꞌ 
nohuantopisoꞌ 

(Mateo 16.1-4; Lucas 12.54-56)

11 Inaquë pari sio rosa huë sa hua-
tona, Quisoso nontiipi atë huë caiso 
marë. “Yosë apai ma hua chin quën, 
sacai nininso niquë quiyanta nica-
tëin quën natëiin quën,” itopi ri na huë. 
12 Chiní quën sëtaton, itapon:

—¿Mamarëta yaninama? “Sacai 
nininso niquë niiinquën,” itopi ra-
ma co huë, co Yosë nohuan të rin huë 
ano ta huan quë maso, itërin.

13 Ina quëran potiquë yacoan ta ra-
huaton, aquë tëran paan tarin.

Parisioroꞌsaꞌ yanonpinpisoꞌ 
(Mateo 16.5-12)

14 Pën ton pi ri na huë, cata no sa nën-
pita nanian topi cosharo quëpa caiso. 
Anaí chin pan potiquë yahuë topi. 
15 Quiso so riso nipi rin huë pënë narin:

—Nicona iyarosa. Pan ahuë po ca të-
rinso pochin pari sio rosa yahuë topi. 
Irotisë imapi so pi tanta yahuë topi. Ama 
iyarosa ina nohuan to co so huë, itërin.

16 Nata na hua tona, cata no sa nën-
pita capini ninon tapi. “Capa pan. Co 
yahuë të rin poa huë. Napoaton napo-
non të rinpoa,” nitopi.

17 Ninon to piso nito taton, Quiso sori 
itapon:

—¿Onpoa tonta “capa pan,” toco nama? 
¿Achin tá pi ran quë ma huë, co ipora 
huanta yonquiyátëramahuë ti? ¿Co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama 
nica? 18 Noya nata na po ma ra huë, ¿onpoa-
to mata co yonqui ra ma huë? Nica po ma-
ra huë, ¿onpoatomata co natë të ra ma huë? 
19 Ihua chachin ana të ra poí chin pan nipi-
rin huë, ana të rápo huaranca piyapisa 
anani të rahuë. ¿Onpo imëta naporo 
pëso to piso amën ta të rama? itërin.

—Shonca cato imë, itopi.
20 —Panso canchi sëí chin nipi rin huë, 

cata pini huaranca piyapi anani ta huato, 
¿onpo imëta pëso to piso? itaan tarin.

—Canchisë imë, itopi.
21 —Napoaton co pan yonquiato, 

pënënaranquëmaso, ¿Co nito chá të-
ra ra ma huë ti? itërin Quiso sori.

Somaraya anoyatërinsoꞌ
22 Ina quëran Pitsai taquë chin pi conpi. 

Inaquë soma raya nininso Quiso soquë 
quëpi. “Sëhuaquë Sinioro noya chin,” 
itopi. 23 Itohua chi nara, maimi ra ra huaton, 
ninano aipiran quëparin. Iroiquë pashi-
ra ya tërin. Nani sëhua ra ya ra huaton:

—¿Mata iyasha quënanan? itërin.
24 —Piyapi nipi ra huë, co anin quë chin 

nina huë. Pasa pi ri na huë, nara rosa 
pochin ninahuë, itërin.

25 Naquë ran chin sëhua ra yan ta hua china, 
noya nitërin. Nani noya tërin niton, yaipi 
anin quë chin quënanin huachi.

26 —Yahuë ranpa iyasha notëë quë. 
Ama nina noquë paquë so huë, itërin 
Quiso sori.

Pitro natëtërinsoꞌ 
(Mateo 16.13-20; Lucas 9.18-21)

27 Ina quëran Quisoso paan ta ra huaton, 
Sisaria Pinipi parti pasarin nisha nisha 
nina noquë achina caso marë. Papon 
pochin, cata no sa nën pita itapon:
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—Nani masha nani ta pa rahuë nito, 
¿in pochinta piyapisa cancantiarinaco? 
itërin.

28 —Nisha nisha yonqui ra pi ri nën quën. 
“Coansha Paotis taco nanpian ta rinso 
niton, naporin,” topi anaquën. “Co 
inahuë. Inia sëco nanpian ta mara,” 
topi ana quëonta. “Nino to napi iráca 
chimin pi rin huë, nanpian ta rinso 
nimara,” topi ana pi tanta, itopi.

29 —Canpi taso nipi rin huë, ¿mata 
yonqui rama? itërin.

—Quëmaso Cristo, Yosë chachin 
apai ma rin quën, itërin Pitrori.

30 —Ama ina anapita sha hui to co-
so huë, itërin Quiso sori.

Chiminacasoꞌ ninorinsoꞌ 
(Mateo 16.21-28; Lucas 9.22-27)

31 Naporo quëra huarë chimi na caso 
ninoton, cata no sa nën pita sha hui tërin.

—Yosë quëran quëma pico nipo ra-
huë, nacon pari si ta huaso yahuërin. 
Cotio ansianosa, corto huaanosa, 
cotio maistrosa, inapita co huachi 
nohuan ta ri na co huë. Tëpa ra ri naco. 
Chimi na po ra huë, cara tahuëri quëran 
nanpian ta rahuë, itërin Quiso sori. 
32 Notë quën sha hui to chi narin. Ina 
nata na huaton, Pitrori amasha mia chin 
quëpa ra huaton:

—¡Ama, Sinioro, napo quë so huë! 
itërin. 33 Quiso soso nipi rin huë tahuë-
rë ra huaton, yaipi cata no sa nën pita 
nisarin.

—¡Tatë quë iyasha! Sopai nohuanton, 
napo të ranco. Co Yosë pochin yonqui-
ran huë. Piya pin quën niton, quëmaora 
nohuan të ran soa chin yonquiran, itërin.

34 Naa piyapisa yaca riya huaniapi.
—Amasha mia chin huëco iyarosa, 

achin chin quëma, itohua china, huëpi 
nata na caiso marë. Cata no sa nën pi-
tanta nata napi.

—Yaima pa ta maco, canpi taora 
nohuan të ra maso nanian toco. Yosë 
nohuan të rin so rá chin imaco huachi. 
Coro sëquë chiní quën pari si tërë. Inapo-
cha chin canpi tanta pari si ta po ma ra huë, 
imamia toco. 35 Noya nanpi ca ma so rá-
chin yonqui hua tama, topinan quëran 
nanpia rama. Ana tahuëri chimin pa-
tama, pari si to mia ta rama. Nipi rin huë, 
casá chin yonqui hua ta maco, noya nanan 
achina maso marë pari si ta po ma ra huë, 
co topinan quëran nanpia ra ma huë. 
Yosëpa nanpi mia ta rama huachi. 
36 Yaipi masha isoro paquë cana pi ra ma-
huë, co huayanëma chaë pa chin huë, 
topinan quëran napoa rama. 37 ¡Onponta 
pahuë rë ta pi ra ma huë, co huachi 
huayanëma nani ta rin huë chaëcaso! 
38 Ipora tahuë risa yahuë pi so pita co 
noya huë nipi. Nitë hua nan pi to pi so pita 
pochin cancan topi. Tapa ya to maco apo-
hua ta maco, ana tahuëri cari manta 
tapa ya tën quëma, apoa ran quëma. 
Nana mëhuë apo hua tama, cari manta 
oman ta huato, apoa ran quëma. Yosë 
quëran quëma pico nito, ana tahuëri 
oman ta ra rahuë. Tatahuë pochin huëna-
ra ta huato, noya anquë ni ro sa pi ta roco 
oman ta ra rahuë, itërin.

9 
 1 Ina quëran itaan tarin: 
—Të huën  cha chin iyarosa Yosë 

isoropa huaa nën tapon. Chiní quën 
nanan taton huaa nën tapon, nisarama. 
Ana quëma cohuara chimi yan të ra sën-
quë ma huë, nisarama, itërin.

Quisoso nisha pochin 
yaꞌnorinsoꞌ 

(Mateo 17.1-13; Lucas 9.28-36)

2 Saota tahuëri quëran Quisoso moto-
piquë panin. Pitro, Santiaco, Coansha, 
inapi ta rá chin quëparin. Inapita nicasoi, 
nisha pochin yanorin. 3 Amo rinso 
huë na rá chin huë na rá chin ninin. Co 
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inso tëranta nani të rin huë pësai naton, 
ina pochin huirí chin acocaso. Huiri 
huirí chin inaso. 4 Ananaya Iniasë, 
Moisësë, inapita quënanpi. Iráca ayapi-
ri na huë, Yosë nohuanton yanoan tapi. 
Quiso sorë ninon tapi. 5-6 Ina nisa hua-
tona, Pitro, Santiaco, Coansha, cara 
chachin payanpi. Nacon payanaton, 
Pitrori itapon:

—¡Ma noyacha Maistro isëquë huë-
nëhua paya! Cara imë na mëahuaya 
nii, topi ra huë, anara quëma marë, 
ananta Moisësë marë, ananta Iniasë 
marë, itërin. Napoa po na huë, co 
yonquia ton huë naporin.

7 Naporo chitorori imotërin. Chitoro 
huán cana quëran Yosëri sha hui të rinso 
natanpi. “Isoso ca hui nahuë, nacon 
noso ro ra huëso. Ina natanco,” itërin. 
8 Napo taso chachin cata no sa nën pi tari 
nisa pi ri na huë, co anapi taso quënan-
pi huë. Quiso so rá chin quënanpi.

9 Motopi quëran nohua ra ma pona 
pochin, Quiso sori itërin: “Achin 
ninamaso ama insonta sha hui to-
co so huë. Yosë quëran quëma pico 
nito, ana tahuëri nanpian ta rahuë. 
Naporo huarë anapita sha hui toco,” 
itërin. 10 Napoaton co insonta sha-
hui to pi huë. Inahua capini ninon tapi. 
“¿Onpo ra hua tonta nanpian ta ponso?” 
nitopi. 11 Achin Iniasë quënanpi niton, 
inanta yonquiapi.

—Pipian Sinioro yana ta nain quën. 
Cotio maistrosa Yosë quiri ca nën 
achin pa chi nara, napopi: “Cohuara 
Cristo oma ya të ra so huë, Iniasëton 
huëan tarin,” topi. ¿Onpoa tonta 
napopi? itopi.

12-13 —Notë quën napopi. “Yosë 
nanamën ayon quian ta caso marë huëan-
tapon,” tënin pënën to napi. Napo rinso 
chachin. Nani mini huëan ta pi rin huë, 
co nohui to pi huë. Co yana ta na to na huë, 

inahuara yonqui nëna quëran nohuipi. 
Yosë quiri ca nënquë napo rinso chachin 
nitopi. Canta Yosë quëran quëma pico 
nipo ra huë, inapo cha chin nohuia ri naco. 
Apari si ta ri naco. Yosë quiri ca nënquë 
iráca ninorin niton, pari si ta huaso 
yahuërin, itërin Quiso sori.

Huaꞌhuasha huaꞌyantërinsoꞌ 
(Mateo 17.14-21; Lucas 9.37-43)

14 Ina quëran motopi quëran nohua-
rai ma ra hua tona, anapita cata no-
sa nën pita quënan qui man tapi. Cotio 
mais tro sarë chiní quën ninon tapi. 
Naa piyapisa yamo rapi niquimapi. 
15 Quisoso quëna na hua tona yai piya 
quëran taa rë na chin naca pipi. Paya-
ta tona: “Ihuata Maistro,” itoonpi.

16 Ina quëran Quiso sori natanin:
—¿Mata ninon ta pi ra ma huë? itërin. 

17 Ana quëma piri itapon:
—Hui nahuë Maistro quënahuë, anoya-

toco topi ra huë. Sopairi yacoan can tërin 
niton, co huachi nani të rin huë nona-
caso. 18 Insë quë sona sopairi mapa china, 
nopaquë nitë ya ta huaton, sapo sapo 
niconin. Nina quë ra ra huaton, paco ro rárin. 
Cata no sa nën pita natan pi ra huë inqui-
ta caiso marë, co nani to pi huë, itërin.

19 —¡Mahuan tacha ninama paya! 
Canpi taso co Yosë natë ra ma huë. Co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama. 
Nani huaqui achin to pi ran quë ma-
huë, ¿onporo huarëta yana të ra maco? 
Huahuasha quëshico, itërin Quiso sori.

20 Napo hua china, quëshipi. Quisoso 
quëna na huaton, sopai nohui taton, 
huahuasha ahua yan tërin. Nopaquë 
atata huaton, asocoro asoco ro tarin. 
Sapo sapo niconin.

21 —¿Onporo quëran huarëta huinan 
naporin? itërin.

—Hua hua tapon quëra huarë naporin. 
22 Naaro pënquë sopairi tëyatërin. 
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Iquënta tëyai tërin tëpa caso marë. 
Noso rocoi, Sinioro. Nani to huatan, 
anoya të quë, itërin.

23 —“Nani to huatan,” ¿itëranco ti? 
Yosë natë hua tëra, yai piya nani ta parë, 
itërin Quiso sori.

24 —Tëhuën cha chin Sinioro natë pi-
ran quën huë. ¡Cata huaco noya noya 
natëin quën! itaan tarin papini.

25 Naa piyapisa niyon ton qui rapi 
nisa huaton, anaroá chin sopai itapon:

—Quëmaso sopain quën. Piyapi yacoan-
can to hua tana, anë huëran. Napoaton 
carin quën napo ta ran quën. Iso huahuasha 
quëran pipi ra huaton, ama huachi onpo-
ronta yacoan can tan ta quë so huë, itërin.

26 Napo to hua china, Sopai chiní quën “yai” 
tahuaton, huahuasha ahuayantaantarin. 
Inapo ta huaton, chimipi pochin patërin. 
Napoaton: “Nani chiminin,” topi ri na-
huë, 27 Quiso sori maimi ra ra huaton, 
opatohuachina, huanirin huachi.

28 Ina quëran Quiso soso cata no sa-
nën pi ta rëa chin pëiquë yacon conpi.

—¿Onpoa tonta Maistro quiya riso 
co nani të rai huë inqui ta huaiso? itopi.

29 —Isanpi sopaiso, sacai inqui ta-
caso. Chiní quën Yosë nontaquë huarë, 
inqui tërë, itërin Quiso sori.

Chiminacasoꞌ ninoantarinsoꞌ 
(Mateo 17.22-23; Lucas 9.43-45)

30 Ina quëran paan ta ra hua tona, 
Cariria parti pasapi. “Ama huë na-
huëso piya pisa sha hui to co so huë,” 
tënin Quisoso. 31 Ina quëran cata no-
sa nën pita achin taton, napo tërin:

—Yosë quëran quëma pico nipi ra huë, 
piyapisa masa ri naco. Sha hui ra pi hua-
chinco, masa ri naco. Mapa chi naco, 
tëpa ra ri naco. Chimi na po ra huë, cara 
tahuëri quëran nanpian ta rahuë, itërin. 
32 Nata na po na rai huë, co natë ta caiso 
nani to pi huë. “¿Onpoa tonta ina pochin 

nontë rin poa?” topi yonqui nëna quëran. 
Napo ra huaton tëhua ta tona, co nohuan-
to pi huë nata na caiso.

Chini chiníquën nanantërinsoꞌ 
(Mateo 18.1-5; Lucas 9.46-48)

33 Ina quëran Capi nao moquë canconpi. 
Pëiquë yacon pa chi nara, cata no sa-
nën pita itapon:

—¿Mata iraquë huëca poma pochin 
ninon të ria rama? itohua china, 34 co 
manta topi huë. “¿Inquën poacha ipora 
chini chiní quën nanan ta rihua nicaya?” 
nitopi niton, co yasha hui to pi huë. 
35 Napoaton inaquë huën së ra huaton:

—Huëco iyarosa shonca caton-
quëma chachin natan quico pënëin-
quëma. Inquëmasona chini chiní quën 
nanantamaso nohuan to hua tama, 
topinan piyapi pochin cancan ta toma, 
yaipi piyapisa cata huaco, itërin.

36 Ina quëran huahuasha maimi ra ra-
huaton, huan cá na chin ahua nirin. Ina 
ipora huaton, cata no sa nën pita itapon:

37 —Ca imara maco niton, huahuasha 
tëranta noso ro hua tama, noso roa ra maco 
canta. Noso ro hua ta maco, co casá chin 
noso roa ra ma co huë. Yosënta noso roa rama. 
Inaso isoro paquë apai ma rinco, itërin.

Yosëri acanarinsoꞌ 
(Mateo 10.42; Lucas 9.49-50)

38 Ana tahuëri Coan shari itapon:
—Ana quëmapi, Maistro, ninai. 

“Quisoso nanan quë të rinco,” taton, 
sopai rosa apa rarin. Inaso nipi rin huë, 
co quiya pochin imarinquënhuë niton, 
co nohuan të rai huë. “Ama inapo të quë-
so huë,” itërai, tënin.

39 —Tanan pi toco iyarosa. “Quisoso 
nanan quë të rinco,” taton piyapi 
anoya to hua china, inaso noya. Co 
shahuirapiincoso nani ta pon huë. 
40 Inso sona co inimi co to hua chin poa huë, 
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cata hua rin poa. 41 Caso Cris toco. Imara-
ma coso marë piyapi cata hua hua chin-
quëma, Yosë nito tërin. Isha tëranta 
oshi to hua chi nën quëma, ina marë ana 
tahuëri acanaarin. Tëhuën cha chin noya 
ihuë rë tarin, itërin Quiso sori.

Anishacancantërinsoꞌ 
(Mateo 18.6-9; Lucas 17.1-2)

42 Ina quëran itaan tarin: “Huahuasha 
natë rin coso anisha can can to hua tama, 
Yosë chiní quën anain ta rin quëma. 
Ana quëonta imasa pi ri na co huë, co 
chiní quën cancan cha të ra pi huë. Inapi-
tanta anisha can can to hua tama, Yosë 
anain ta rin quëma. Cohuara inapita 
anisha can can cha të ra po ma huë, panca-
ra piquë ason co no ta hua të nën quëma, 
marëquë tëyai të ri nën quëma napo rini, 
noya noya niito ma huë. Piyapi anisha can-
can ta caso, papi co noya huë tënahuë. 
43-44 Masona tëranta iyarosa anisha-
can can to hua chin quëma, apoco. Iso 
pochin yonquico. Ana imirama quëran 
co noya huë nipa tama, osha hua nama. 
Nini shi tëi mi ra të rama napo rini, tantoi-
mi raya nipo ma ra huë, Yosëpa paito-
ma huë. Cato imira rë quëma chachin 
pari si to piquë papa ta maso, papi co 
noya huë nisa rama. Inaquëso pën co 
onpo ronta taco pia rin huë. 45-46 Nantëma 
yahuë të rin quëma irata caso marë. 
Nipi rin huë, masona marë tëranta co 
noya huë yonquia toma, irato hua tama, 
nacon osha hua nama. Nini shi të ran të të-
rama napo rini, noya noya niiton huë. 
Tanto rantë nipo ma ra huë, Yosëpa 
paito ma huë. Cato ran të rë quëma chachin 
pari si to piquë papa ta maso, papi co noya-
huë niiton huë. 47 Yapi ra manta yahuë-
të rin quëma noya nita caso marë. Nipi-
rin huë, yapi rama quëran quëna na toma 
co noya huë yonqui hua tama, osha hua-
na rama. Yapirama ocoi rama napo rini, 

ana quëran soma raya nipo ma ra huë, 
Yosë huaa nën të rinquë paito ma huë. 
Cato quëran chachin nitapomarahuë, 
pari si to piquë tëya to hua chin quëma, 
papi co noya huë nisa rama. Masona 
tëranta anisha can can to hua chin quëma, 
anaroá chin nanian toco ama pari si to-
piquë paaca maso marë huë. 48 Inaquë 
chiní quën pari si tá poma. Co shonarosa 
tëranta chimi na pon huë. Pën co onpo-
ronta taco pi ra rin huë.

49 Pënquë ahui qui të rëso pochin 
Yosëri yaipi piyapisa tëniarin noya 
noya cancan ta caiso marë. 50 Yamora 
noya acashi caso nipo na huë, chimin-
pa china co huachi noya të rin huë. 
Canpi taso nipi rin huë, yamora cosharo 
noya acashi rinso pochin nico. Noya 
ninitoma, yahuëco,” itërin.

Saꞌahuanoꞌsaꞌ pënëninsoꞌ 
(Mateo 19.1-12; Lucas 16.18)

10 
 1 Capi naomo quëran pipi ra-
huaton, Cotia parti paan tarin. 

Napo ra huaton, Cortanii aquë tëran 
panin. Inaquë naquë ran chin naa piya-
pi sari huë ca paipi. Quiso sori achin tan-
tarin. Nani tahuëri huë pa chi nara, noya 
achin tarin. 2 Pari sio ro santa Quisoso 
yaca ri ra hua tona, atë huë caiso marë 
natan quipi:

—¿Noya ipora saanpo tëya ta caso 
ti? itiipi.

3 —¿Mata iráca Moisësë pënën tërin? 
itërin Quiso sori.

4 —“Saanpo yatë ya to hua tëra, coisëquë 
anin shi tërë: ‘Nani saahuë tëya ta rahuë,’ 
tacaso anin shi tërë. Ina quëran noya 
tëya ta caso huachi,” tënin Moisësë, itopi.

5 —Co tëya ta caso pënë nin quë ma huë. 
Canpi taso co natan to chi ná chin huë 
cancan të rama niton, Moisësë napo pë-
në nin quëma. 6 Napoa po na huë yanan 
piyapi nicapon, cato piya pií chin Yosëri 
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ninin. Ana quëmapi, ana sanapi, inaí chin 
ninin. 7 Napoaton quëmapi saapachin, 
papin, ashin, inapita pata huaton, sainë 
nichin pi ta caso yahuërin. 8 Cato piyapi 
nipi rin huë, anaí chin pochin nipi. Cato-
yapi nipi rin huë, anaí chin pochin Yosëri 
ninin. 9 Nani Yosëri asë quërin niquë-
huarë, co onpo ronta saama tëyatamaso 
yahuë rin huë, itërin Quiso sori.

10 Nani pëiquë yacon pa china, naquë-
ran chin cata no sa nën pi tari itapona:

—Achin napo ranso achin tan tacoi 
nito chii, itopi.

11 —Saama tëya ta toma, ana sanapi 
mapa tama, inaso co saama chachin-
huë niton, monshi të ra maso pochin 
Yosëri ninin. Ina marë osha hua na-
rama. 12 Inapo cha chin sana pi santa, 
soin taa nan pi ra huaton, ana quëmapi 
soya to hua chin, inaso co soin huë. 
Monshin pochin Yosëri nisarin. Ina 
marë osha hua narin, itërin.

Huaꞌhuaroꞌsa marëꞌ 
Yosë nontërinsoꞌ 

(Mateo 19.13-15; Lucas 18.15-17)

13 Ina quëran hua hua rosa quëpi 
Quiso sori sëhua mo to caso marë. Inapo-
ta huaton, inapita marë Yosë nontërin. 
Hua hua rosa quëpi so pita cata no sa-
nën pi tari yaa pa pi ri na huë. 14 Ina nisa-
huaton, Quiso sori co noya huë ninin.

—Tanan pi toco iyarosa hua hua ro-
santa huëina. Ama apa co so huë. Hua-
hua rosa pochin cancan to pi so pita Yosë 
huaa nën të rinquë yaco napi. 15 Tëhuën-
cha chin carin quëma itaran quëma, hua-
hua rosa anaroá chin yaima ri naco. Coso 
inapita pochin cancan to hua ta ma huë, 
co onpo ronta Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na ra ma huë, itërin.

16 Ina quëran hua hua rosa iporin. 
Sëhua mo to ra huaton, inapita marë 
Yosë nontërin noya yahuë caiso marë.

Maꞌhuan yaimarinsoꞌ 
(Mateo 19.16-30; Lucas 18.18-30)

17 Ina quëran Quisoso yapaan ta ra-
pi rin huë. Anara quëmapi taa qui ra-
huaton, ison quirin.

—Quëmaso Maistro noyan quën. 
¿Mata caso onpoi nanpi mia ta huaso 
marë? Sha hui toco canta noya nii, itiirin. 
18 —¿Mamarëta “Quëmaso noyan quën” 
itëranco? Yosëí chin noyaso. 19 Iráca 
pënën të rinso nani nito tëran. “Ama piyapi 
tëpa co so huë. Ama nitë hua nan pi to co so-
huë. Ama ihua to co so huë. Ama ninon-
pi na pi co so huë. Ama nonpin co so huë. 
Tatama natëco. Mama manta natëco,” 
tënin Yosë pënën taton, itërin Quiso sori.

20 —Co manta Maistro onpo ra huë. 
Huahuatapo quëran huarë yaipi 
inapita natë rahuë, itërin.

21 Ina nata na huaton, nira yarin. “Tëhuën-
cha chin noya yonquirin,” taton noso rorin.

—Isonta iyasha Yosë nohuan tërin taa. 
Paquë. Yaipi masha nën pita paa na-
huaton, coriqui cana ranso saa hua rosa 
quëtë quë. Ina quëran huëquë imaco 
huachi. Inapo huatan, ana tahuëri 
Yosëpa cana mia taran, itërin.

22 Ina nata na huaton, co huachi noya-
huë cancan tërin. “Hua hua ya të ra huë 
masha yahuë të rinco,” taton sëtërin. 
Sëtaton, panin huachi.

23 Ina quëran Quiso sori cata no sa-
nën pita nisa huaton, itapon:

—Papi sacai mahua nosa Yosë 
huaa nën të rinquë yaco na caiso, itërin.

24 Ina nata na hua tona: “¡Mapitacha 
naporin paya!” nitopi cata no sa nën pita.

—Tëhuën cha chin iyarosa masha-
rá chin yonqui hua tëra, sacai Yosë 
huaa nën të rinquë yaco na caso. 25 Nico. 
Nahuan huëratën pipi ra huaya naninën 
yahuë tërin. Cami yoso panca masho 
niton, co pipisha tëranta nani të rin huë 
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inaquë yaco na caso. Ina quëran saca 
sacai mahua no saso Yosë huaa nën-
të rinquë yaco na caiso, itaan tarin.

26 Ina nata na hua tona, payanpi:
—Napoa huarë, ¿incha nica chaë rë-

poya? nitopi. 27 Yai piya notëë ra huaton, 
Quiso sori itapon:

—Co insonta inaora nani të rin huë 
chaëcaso. Yosëí chin nani tërin anoya-
can can tin quë maso. Yai piya nani ta-
parin, itërin.

28 —Niquë Maistro. Quiyaso nani 
yaipi masha në huëi huëshirahuatoi, 
imarain quën, itërin Pitrori.

29 —Tëhuën cha chin iyarosa imama coso 
marë nani masha pato hua tama, nacon 
nacon Yosë cata hua rin quëma, tënahuë. 
Ana quëma mini nana mëhuë achi na ca-
maso marë co huachi yahuë mia ta ra ma-
huë. Ana quëma pëinëma, iyapa rima, 
oshi pa rima, tatama, mamama, hui-
nama, nopanëma, inapita patë rama. 
30 Ca imama coso marë napo hua tama, 
Yosë nacon nacon quëtan ta rin quëma. 
Isoro paquë chachin pasaro aquëtë 
pochin pëirosa, iyarosa, oshirosa, 
mamarosa, hua hua rosa, nopa rosa 
inapita quëta rin quëma. Noya cancan-
ta rama. Napoa po na huë, apari si ta ri-
nën quëma anta. Ana tahuë riso huachi 
Yosëpa nanpi mia ta rama. 31 Anaquën 
ipora chiní quën nanan to pi ri na huë, ana 
tahuëri topinan piyapi pochin nisapi. 
Ana quënso nipi rin huë, ipora topinan 
piyapi pochin nica po na huë, ana tahuëri 
chiní quën nanan tapi, itërin Quiso sori.

Chiminacasoꞌ shaꞌhuiantarinsoꞌ 
(Mateo 20.17-19; Lucas 18.31-34)

32 Ina quëran ira pata hua tona, Quiro-
sa rinpa paan ta rapi niton, cata no-
sa nën pita payanpi. Imapi so pi tanta 
tëhuatopi. Quiso soso nipi rin huë, quëchi-
të rarin. Naquë ran chin cata no sa nën pita 

amasha mia chin quëpa ra huaton, masona 
onpo caso sha hui taan tarin. 33 “Noya 
iyarosa natanco. Iporaso Quiro sa rinpa 
pasa rë hua. Inato hua nani masha onpo-
ta ri naco. Yosë quëran quëma pico nipi-
ra huë, inaquë sha hui ra pia ri naco. Corto 
huaanosa, cotio maistrosa, inapita 
masa hua to naco, ‘Tëpa caso yahuërin,’ 
tosapi. Ina tosa hua tona, nisha piya pi saquë 
yocoa ni naco tëpai na coso marë. 34 Inapita 
tëhua ra hua to naco, ipita ri naco. Chiní quën 
huihuia ri naco, pësha ra ri naco. Ina quëran 
tëpa ra ri naco. Chimi na po ra huë, cara 
tahuëri quëran nanpian ta rahuë,” itan tarin.

Santiaco, Coansha, 
inapita nohuantopisoꞌ 

(Mateo 20.20-28)

35 Ina quëran Santiaco, Coansha, 
inapita Quisoso huë ca paipi. Sipitio 
hui nin pita inahuaso.

—Pipian Maistro natain quën, topi-
rai huë, itopi.

36 —¿Mata iyarosa nohuan të rama? 
itërin.

37 —Ana tahuëri noya noya huaa nën-
taran. Huaan yacon patan, chiní quën 
nanan quëtocoi. Anaso quëma inchinan 
quëran ahuën së quë, ananta ahuënan 
quëran ahuën së quë, topi rai huë, itopi.

38 —Canpi taso co notë quën yonquiá të-
ra ra ma huë. Co yaipi nito chá të ra ra ma-
huë. Chiní quën iyarosa pari si ta rahuë. 
Main oorëso pochin papi pari si ta rahuë. 
Iquë yacoi të rëso pochin apari si ta ri naco. 
Canpi tanta apari si to hua chi nën quëma, 
¿ahuan ta poma ti? itërin.

39 —Ahuan tarai, itopi cato chachin.
—¡Napo rinchi paya! Ca pochin mini 

canpi tanta main oorëso pochin pari-
si ta rama. Iquë yacoi të rëso pochin 
pari si ta rama. 40 Napoa po na huë, co 
caso nani të ra huë chiní quën nanan 
quëta huan quë maso. Tata Yosëí chin 
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nani të rinso. Inari nohuan të rin so pita 
inchi na nëhuë quëran ahuën sëarin. Nani 
inapita marë taparin huachi, itërin.

41 Chiní quën nanan nohuan to piso 
nata na hua tona, ana pi ta riso nohuipi. 
42 Quiso soso nipi rin huë, yaipi cata-
no sa nën pita përa sa huaton, pënënin.

—Co Yosë imapi so pi ta huë chiní quën 
nanan ta caiso paya topi. Huaan yacon-
pa chi nara, chiní quën nanan ta tona, yaca-
mai topi. Piya pi nën pi tanta apari si topi. 
43 Canpi taso nipi rin huë, ama inapita 
pochin cancan to co so huë. Yosë huaa-
nën të rinquë yacon pa tëra, co chiní quën 
nanan ta caso nohuan të rë huë. Noya noya 
yani pa tama, yaipi piyapisa cata huaco. 
44 Topinan piyapi pochin cancan toco. 
Cata hua ca soá chin yonqui hua tama, Yosë 
noya nica tën quëma, chiní quën nanan 
quëta rin quëma. 45 Canta Yosë quëran 
quëma pico nipo ra huë, co anapita camai-
ca huaso marë omara huë. Piyapisa 
cata hua ca huaso marë oma rahuë. Chimi-
na rahuë naa piyapisa nichaë ca huaso 
marë, itërin Quiso sori.

Somaraya anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 20.29-34; Lucas 18.35-43)

46 Ina quëran paan ta ra hua tona, 
Quiri coquë canconpi. Cata no sa nën-
pi tarë chachin pipi hua chi nara, naa 
piyapisarinta imasapi. Naporo ana 
soma raya ira yonsanquë huën sëarin 
quënan conpi. Timio huinin niton, 
Partimio itopi. Soma raya niton, nani 
tahuëri coriqui topinan mapatárin. 
47 “Quisoso Nasa ri toquë yahuë rinso huë-
sarin,” topi, natan tërin. Ina natan taton:

—¡Noso roco Sinioro! Quëmaso Tapico 
shin quën niton, noso roco canta, itërin 
chiní quën nontaton.

48 Ana pi tari nata na hua tona, nohuipi.
—Tatë quë, itopi ri na huë, aquë aquëtë 

chachin chiní quën nontan tarin.

—¡Noso roco canta! Quëmaso Tapico 
shin quën niton, onpo pionta noso roco, 
itan tarin. 49 Quiso soso nata na huaton, 
chini conin:

—Sha hui toco huëin, itërin. Napo-
to hua china, sha hui topi.

—Noya cancan të quë iyasha. Nani 
përa rin quën niton, Quisoso nontii-
quë, itopi. 50 Amo rinso tëya ta huaton, 
anaroá chin Quiso soquë panin.

51 —¿Mata iyasha, onpo chin quën? 
itërin Quiso sori.

—Anoya ra ya toco Maistro canta 
noya nitantai, itërin.

52 —Inta nipa chin, noya paquë. Natë-
ranco niton, carin quën anoya ta ran quën, 
itërin. Napo to hua china, noya nitërin. 
Noya ta huaton, Quisoso imarin.

Quirosarinquë canconinsoꞌ 
(Mateo 21.1-11; Lucas 19.28-40; 

Juan 12.12-19)

11 
 1 Quiro sa rinquë yaca ri to hua-
chi nara, Pitipaquipa canconpi. 

Ina yaca riya Pitania yahuërin anta. 
Oriposë panënquë canco na huaton, cato 
cata no sanën sha hui ta huaton, aparin.

2 —Paso nina noquë paco. Cancon-
pa tama, anara mora hui na pi shin 
ason pinan quënan co na rama. Co incari 
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tëranta huën së chá të ra rin huë. Iqui ri-
ta hua toma, quëshico. 3 “¿Onpo tao mata 
iqui ri ta rama?” itohua chi nën quëma: 
“Sinio rori nohuan tërin. Apira isëquë 
acoquian tarai,” itoco, itërin Quiso sori.

4 Pasa hua tona, mora ason pinan yacoa-
naquë quënan conpi. Cachi yonsanquë 
huani rarin. Quëna na hua tona, iqui ri tonpi.

5 —¿Onpo tao mata moraso iqui ri-
ta rama? itopi inaquë nisa pi so pi tari.

6 “Sinio rori nohuan tërin,” itohua china: 
“Inta nipa chin, quëpa quë,” itopi. 7 Napo to-
hua chi nara, Quiso soquë quëpi. Amo piso 
masa hua tona, mora aipi huëtopi. Nani 
huëto hua chi nara, ina aipi Quisoso huën së-
ra huaton, pasarin. 8 Naa piyapisa quëchi-
ta hua tona, cachiquë amo piso huëtapi. 
Ana pi tanta, panpë mono pochin ninin so-
pita nishi të ta hua tona, nopaquë huë të ran-
tapi. Inata quë chin Quisoso pasarin huachi.

9-10 Piyapisa quëchi të rapi. Ana quëonta 
Quisoso imasapi. Yaipi piya piri paya-
ta tona, chiní quën nonsapi.

—¡Nichaëcoi Tata Yosë! ¡Ma noyacha 
Quiso soso paya! Tapico shiin inaso. 
¡Quëmari chachin chiní quën nanan 
quëtëran! ¡Quëma nohuanton, israi-
ro sacoi huaa nën ta rincoi! tosapi.

11 Quiro sa rinquë canco na huaton, Yosë 
chino to piso pëiquë notëërin. Yaipi 
masha inaquë nisárin. Nani ihuarin 
niton, pipian tarin. Shonca cato cata-
no sa nën pi tarë chachin Pita niapa papi.

Iquira nara yanicaso marëꞌ 
shaꞌhuitërinsoꞌ 
(Mateo 21.18-19)

12 Tahuë ri rinquë Pitania quëran huë nan-
ta ra huaton, Quisoso tanarin. 13 Aquëran 
iquira nara quënanin. Naa mono huanin 
niton: “Inaya tëranta nitë rinso cai,” taton, 
paahua pi rin huë, co manta nitë rin huë. 
Mono quë na chin quënan conin. Co tahuë ri-
nën nani ya të ra rin huë niton, co nitë rin huë.

14 —Ama huachi iso nara nichin so huë. 
Co huachi insoari tëranta nitë rinso 
capon huë, tënin Quisoso. Cata no sa-
nën pi ta rinta nata napi.

Nipaꞌantopisopita Yosë 
chinotopiso pëi quëran aꞌparinsoꞌ 

(Mateo 21.12-17; Lucas 19.45-48; 
Juan 2.13-22)

15 Ina quëran Quiro sa rinquë canconpi. 
Yosë chino to piso pëiquë yaco na hua tona, 
naa nipaan to pi so pita quënan conpi. 
Quiso sori quënan co na huaton, co noya-
huë ninin. Napoaton aparin. Anaquën 
inaquë coriqui nican pia ra pi ri na huë, 
misa nën pita pitaton, ohuë rë të ra piarin. 
Nëpë paan pi so pi tanta apa ra huaton, 
huën së piquë tëyatërin. Ina quëran yaipi 
piyapisa pënënin. 16 “Ama nisha nisha 
masha Yosë pëinënquë quën ta co so huë,” 
tënin. Ina quëran achin taton, itapon:

17 —Yosë quiri ca nënquë ninshi të rin-
poa. “Ca nohuanto, pëinëhuë yahuëin 
nontii na coso marë. Yaipi piyapisa 
nisha nisha nananquë nonpi so pita 
nontii na coso marëá chin acotë ran-
quëma,” tënin Yosë. Canpi taso nipi rin-
huë, ihua të rosa yahuë piquë pochin 
ataran të rama, itërin Quiso sori.

18 “¡Mapitacha nito tërin paya!” 
topi yaipi piyapisa. Napoaton corto 
huaanosa, cotio maistrosa, inapi tanta 
nata na hua tona, tëhuatopi. “Yaipi 
piya pi sari yaimapi,” tatona, Quisoso 
tëpa caiso chino topi. 19 Yata shi ra huaso, 
Quiso soso cata no sa nën pi tarë chachin 
ninano quëran pipian tapi.

Iquira nara ahuirinsoꞌ 
(Mateo 21.20-22)

20 Tahuë ri rinquë tashi ra mia chin huënan-
ta ra hua tona, iquira nara niquian ta pi ri-
na huë, nani ahuirin. Itën quëran huarë 
ahuirin. 21 Ina nisa huaton, Pitro yonquirin.
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—Niquëchi Maistro. Iquira nara 
ihuara sha hui të ranso nani ahuirin 
huachi, itërin.

22 —Yaipi canca nëma quëran Yosë 
natëco. 23 Inaso, yaipi nani ta parin. 
Ina nonto hua tama, chiní quën natëco: 
“Co Yosë cata hua rin co huë,” ama toco-
so huë. Yaipi canca nëma quëran ina 
natë hua tama, cata hua rin quëma. “Yosë 
nohuanton, iso motopi marëquë nichi huin-
cain,” tënama napo rini, ina nohuanton 
nichi huin cai ton huë. 24 Napoaton Yosë 
nonta toma masona nipa tama, natëco. 
“Tëhuën cha chin Yosë cata hua rinco,” topa-
tama, cata huaa rin quëma tënahuë. 25 Noya 
cancan ta toma, Yosë nontoco. Ana piyapi 
masona tëranta onpo to hua chin quëma, 
canpi ta rinta pipian tëranta nohui hua-
tama, ina nanian toco. Yaipi canca nëma 
quëran huarë nanan anoya toco Tata Yosë 
osha nëma inqui chin quëma. [26 Co nanan 
anoya to hua ta ma huë, Tata Yosënta co 
osha nëma inqui ta rin quë ma huë,] itërin 
Quiso sori.

Chiníquën nanantërinsoꞌ 
(Mateo 21.23-27; Lucas 20.1-8)

27 Ina quëran Quiro sa rinquë huëan tapi. 
Yosë chino to piso pëiquë yacon coan ta hua-
china, cotio ansianosa, corto huaanosa, 
cotio maistrosa inapi tari huë ca paipi.

28 —¿Onpo ra hua tonta chiní quën 
nanan taton, nipaan to pi so pita aparan? 
¿Inta nanan quëtë rin quën ina pochin 
nica ca maso? Sha hui tocoi, itopi.

29 —Inta nipa chin, carin quë manta 
natain quëma. Ina sha hui to hua ta maco, 
inso sona nanan quëtë rin coso sha hui ta-
ran quëma. 30 ¿Inca rita Coansha nanan 
quëtërin piyapisa aporin ta caso marë? 
¿Yosëri nanan quëtëca, piya pi sari nica? 
¿Mata tënama canpita? Sha hui toco 
carin quë manta nanan quëtë rin coso 
sha hui chin quëma, itërin Quiso sori.

31 Nata na hua tona, inahua capini 
nisha nisha ninon tapi. “¿Mata itahua? 
‘Yosëri nanan quëtërin,’ itohua të hua, 
apa nia rinpoa. ‘¿Onpoa to mata nipa-
chin co ina natë ra ma huë?’ itarinpoa. 
32 Nipi rin huë, ‘Co Yosëri nanan quëtë-
rin huë. Piya piri quëtërin,’ itohua të hua, 
naa piyapisa nohuia ri nën poa. ‘Yosëri 
Coansha aparin pënën ta caso,’ topi 
yaipi piyapi,” nitopi. 33 Nani ninon to-
hua chi nara, Quisoso itapona:

—Ahuën. Co quiyaso nito të rai huë. 
¿Inca riso Coansha nanan quëto mara? 
Co nito të rai huë taa, toconpi.

—Noyapa. Napoa huarë, co carin quë-
manta inso sona nanan quëtë rin coso 
sha hui ta ran quë ma huë, itërin Quiso sori.

Inpriatoroꞌsaꞌ co noyahuëꞌ yonquipisoꞌ 
(Mateo 21.33-46; Lucas 20.9-19)

12 
 1 Ina quëran Quiso sori pënënto 
nanan sha hui taan tarin:

“Ana quëmapi pancana iminaton, 
oparo tërin. Nani paira pi ra huaton, napi 
quëran nanpi ninin opa topoi tona, 
huino nica caiso marë. Napo ra huaton, 
napi quëran chachin tori ninin. Inaquë 
piya pinën yahuaton, noco rarin ama 
ihua caiso marë huë. Nani tiqui hua china, 
inpria to rosa acorin apai caiso marë. 
‘Saca të ra maso marë nitë rinso pato ma-
chin canpi taora marë maco. Pato ma chin 
canta acotoco,’ itërin. Itahuaton, ana 
parti panin. 2 Nitë rinso nani caya hua-
china, piya pinën aparin patoma nitë-
rinso mapacaiso marë. 3 Apa pi rin huë, 
inpria to nën pi tari masa hua tona, ahuëpi. 
Ahuë ra hua tona, topinan apaan tapi. 
4 Naquë ran chin huaa nëni ana piya pinën 
apaan ta pi rin huë, inanta motën pësha ta-
hua tona, chiní quën nohuipi. 5 Ina quëran 
ananta apaan ta pi rin huë, inaso huachi 
tëpapi. Ina quëran naa apaan ta pi rin huë, 
anaquën ahuëpi, anaquën tëpapi.
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6 Napo to hua chi nara, huaa nëni 
yonquian tarin. ‘¿Macha onpo chiya? 
Naa yapi apa pi ra huë, co manta quëto-
pi huë. Hui nahuë nacon noso ro pi ra huë, 
ina huachi apaa rahuë. Ina tëhuën chinso 
natë pona nimara,’ taton, huinin 
chachin aparin. 7 Inpria to nën pi taso 
nipi rin huë, huinin quëna na hua tona 
ninon topi. ‘Paso huinapi ana tahuëri 
papin chimin pa chin, yaipi huaa nën-
tarin huachi. Huëco tëpaahua. Yaipi 
masha nën pita canpoari matahua,’ 
nitopi. 8 Napo ra hua tona, huinin masa-
hua tona, tëpapi. Aipiran tëya topi.

9 Papin natan to hua chin, ¿mata 
onpo tin tapon huinin chachin tëpa topi 
niquë huarë? Chiní quën nohuiton, 
inpria to nën pita tëpapon. Ina quëran 
nasha inpria to rosa acoan tapon, 
tënahuë.

10 Iráca Yosë nohuanton, ninorin. 
Quiri ca nënquë ninshi të rinso ¿co nontë-
ra ma huë ti? Ninshi taton, naporin:

‘Napi quëran yapëi hua china, 
ana napi yahuë pi rin huë, 
saca to ro sari co nohuan to-
pi huë. “Napoonin,” tatona, 
tëya to pi ri na huë.

Huaa nëni maan ta ra huaton: 
Iso napi mini nacon nacon 
nohuan të rahuë pëica huaso 
marë, taton, noya acoan-
tarin.

 11 Yosë chachin naporin.
Napoaton ¡Ma noyacha inaso 

ninin paya! tënë hua,’ tënin 
quiri ca nënquë,” itërin 
Quiso sori.

12 Nata na hua tona, cotio huaa no sari 
chiní quën nohuipi. “Chino ta ton poa 
pënë na rin poa,” tatona Quisoso yama-
pi ri na huë tashinan pëiquë pomocaiso 
marë. Piyapisa niyon ton pi so pita tëhua-
ta tona, co mapi huë. Patopi huachi.

Copirno marëꞌ coriqui 
maꞌpatërinsoꞌ 

(Mateo 22.15-22; Lucas 20.20-26)

13 Ina quëran huaa no sari yonquipi 
Quisoso nonpin ta caiso marë. Napoaton 
anaquën pari sio rosa apapi. Caraí-
chin Irotisë imarin so pi tanta apapi. 
Yapa pa chi nara, itapona: “Paatoma, 
nisha nisha natanco. Co notë quën 
apa ni hua chin quë ma huë, sha hui ra-
pia hua,” itatona, apapi. 14 Canco na-
hua tona, noyásha nontonpi nonpin-
ta caiso marë.

—Notë quën Maistro nontë rancoi. 
Co piyapisa payatiinënquënso marë 
achi nan huë. Co huaan tëranta 
tëhua të ran huë. Yosë nohuan të rinso 
notë quën achin të rancoi. Napoaton 
yana ta nain quën. Noma copirno nisha 
piyapi nipo na huë, yai pin poa huaa-
nën të rinpoa. Coriqui mapain poaso 
marë comi sio nën aparin. Huëpachin, 
¿noya ipora quë ta caso ti? ¿Mata Yosë 
nohuan tërin nica huaiso? Sha hui tocoi 
nito chii, itopi.

15 Yanon pin to piso nito taton, Quiso-
sori itërin:

—¡Canpi taso nonpin tën quëma! 
¿Mamarëta yaatë huë ra maco? Noma 
coriqui quëshico nii, itërin.

16 Napo to hua china, quëtopi.
—¿Inta isoso nonan piso? itohua-

china, —Noma copirno, itopi.
—¿Inta nini nëonta isëquë ninshi-

topi? itan tarin.
—Noma copirno chachin, itan tapi.
17 —Copirno mashanën niquë huarë 

inacha chin quëtan taco. Napo ra huaton, 
Yosëso ninin poa niton, huaa nën të-
rinpoa. Yaipi canca nëma quëran ina 
natë caso yahuërin, itërin.

Nata na hua tona, payanpi. “¡Ma 
noyacha apa ni rinpoa paya!” nitopi.
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Piyapiꞌsaꞌ nanpiantarapisoꞌ 
(Mateo 22.23-33; Lucas 20.27-40)

18 Ina quëran anapita cotio huaanosa 
yahuërë huëpi, sato sio rosa itopiso. Inapi-
taso nisha achinpi. “Piya pin poa chimin pa-
tëhua, co onpo ronta nanpian ta ri hua huë,” 
toconpi. Inahuanta Quisoso yanon pin ta-
tona, iráca napo piso sha hui tiipi:

19 —Iráca, Maistro, Moisësë ninshi-
tërin pënëin poaso marë. “Quëmapi 
saa po nahuë co huinin yahuë yá të ra-
so huë sain ayanan pi hua chin, ina iini 
chachin imoroën maan ta caso yahuërin. 
Hui na huan pa chin, iinco apoin inari 
yahuë rë ta caso marë. Ina quëran masho-
to hua chin, mashanën, nopanën, inapita 
masarin,” tënin Moisësë. 20 Canchisë 
iyarosa yahuërin. Pani nanso saa pi rin-
huë. Co huinin yahuë yá të ra so huë, sain 
ayanan pirin. 21 Ina iini chachin maan-
tarin. Moisësë tëninso chachin manin. 
Inanta co huinin yahuë yá të ra so huë, 
chimian tarin. Ana iionta inapoan tarin. 
22 Canchisë iinpita chachin inapoan tapi. 
Co anaya tëranta huinin yahuë yá-
të ra so huë, yaipi taquipi. Ina quëran 
sana pinta chiminin. 23 Canchisë iinpita 
chachin nani mapi ri na huë, nanpian-
ta caso tahuëri nani hua chin, ¿inquën 
chachincha sain ninë poya? itopi.

24 —¡Canpi taso co notë quën yonqui ra-
ma huë! Yosëso chini chiní quën nanan-
to pi rin huë, co nohui të ra ma huë. Quiri ca-
nëonta nonta po ma ra huë, co canca nëma 
quëran natë ra ma huë. Napoaton co nani-
të ra ma huë notë quën yonqui ca maso. 
Yosë yaipi nani ta parin. 25 Chimin pi so pita 
nanpian ta hua china, co huachi saa po-
na huë. Sana pi santa co huachi soya po-
na huë. Anquë ni rosa pocha chin nisapi 
huachi. 26 Chimin pi so pita tëhuën cha chin 
nanpian ta rapi. ¿Cona ina Moisësë ninshi-
të rinquë nontë ra ma huë? Sarsa narahuaya 

orota rinso nicaso, Yosëri nontërin. “Caso 
Yosëco. Apraan chino ta rinco. Isaco, 
Cacopo, inapi tanta chino ta ri naco,” itërin 
Yosëri. 27 Nanpi rë hua so pi ta rá chin Yosë 
chino ta rë hua. Napoaton Apraan, Isaco, 
Cacopo, inapita nani chimin pi ri na huë, 
nanpian ta rapi. Canpi taso co notë quën 
yonqui ra ma huë, itërin Quiso sori.

Yosë naꞌcon naꞌcon nohuantërinsoꞌ 
(Mateo 22.34-40)

28 Sato sio ro sarë ninon ta soi, ana 
cotio maistro huënin. Nata na huaton: 
“Ma noyacha Quiso soso nito tërin 
paya,” taton, itapon:

—Yosë nacon pënë nin poa. ¿Mata nacon 
nacon nohuan tërin natë caso? itërin.

29 —Inta nipa chin iyasha achin chin quën. 
Yosë quiri ca nën quëran chachin sha hui të-
rinpoa. “Yaipi israirosanquëma, natanco. 
Yosëí chin huaa nën të rinpoa. Inasá chin 
natë rë huaso. 30 Ina nacon nacon noso ro-
caso yahuërin. Yaipi canca nëma quëran, 
yaipi huayanëma quëran, yaipi yonqui-
nëma quëran, yaipi chini rama quëran, 
yaipi inaquë ran pita noso ro mia toco. 
31 Isonta Yosë nohuan tërin: Quëmaora 
nino so ro ranso pocha chin ana pi tanta 
noso roco,” tënin. Noso ro ta caso nacon 
nacon nohuan tërin, itërin Quiso sori.

32 —Tëhuën cha chin Maistro notë quën 
nonan. Anaí chin Yosë yahuërin. Co 
ana yahuë rin huë. 33 Yaipi canca nënpoa 
quëran, yaipi yonqui nënpoa quëran, yaipi 
chini rëhua quëran, yaipi inaquë ran pita 
noso ro mia ta caso yahuërin. Napo ra-
huaton, canpoara nino so ro rëso pocha chin 
ana pi tanta noso ro caso yahuërin. Iráca 
Moisësë pënë nin poa. “Yosë yachi no to hua-
tama, osha nëma marë masha tëpa toma, 
ahui qui toco,” itë rinpoa. Inapo pi rë hua-
huë, co Yosë noso ro hua të hua huë, co piya-
pi santa noso ro hua të hua huë, Yosëso co 
onpo pin chin noya nisa rin poa huë, itërin.
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34 —Notë quën iyasha yonquiran niton, 
pipian pahuan ta rin quën Yosë huaa nën-
të rinquë yaco na caso, itërin Quiso sori.

Ina quëran yaipi piyapisa tapa-
na tona, co huachi nohuan to pi huë 
nataan ta caiso.

Yosëri aꞌpaimarinsoꞌ 
(Mateo 22.41-46; Lucas 20.41-44)

35 Ina quëran Yosë chino to piso pëiquë 
Quiso sori piyapisa achin taan tarin.

—Iráca quiri ca nën quëran Yosë 
tapon: “Ana tahuëri ana quëmapi 
acoa rahuë piyapisa nichaë caso marë. 
Inaso Cristo,” tënin. Cotio mais tro-
saso achin pa chi nara, “Cristoso Tapi 
shiahuain,” topi. ¿Onpoa tonta naporin? 
Ina iyarosa yonquico. 36 Iráca Ispi-
rito Santo nohuanton, Tapi chachin 
ninshi tërin. Cristo ninoton, naporin:

Yosëri Sinio ro nëhuë sha hui tërin.
“Inchi na nëhuë quëran huën së quë
inimi co nën pita cari minsë chin-

quën,” itërin Yosëri, tënin Tapi.
37 Shiahuain nipo na huë, Cristo 
yonquiaton, “Sinio ro nëhuë,” tënin 
Tapi. Piyapi chachin nipi rin huë, Tapiri 

chino tërin. ¿Onpoa tonta naporin? 
itërin Quiso sori. “Yosë huinin chachin 
niton, naporin,” tacaiso nipi rin huë, 
co manta topi huë.

Noto huaro piyapisa niyon ton pi so-
pi taso nipi rin huë, nóya natanpi.

Maistroꞌsaꞌ pënëninsoꞌ 
(Mateo 23.1-36; Lucas 11.37-54; 20.45-47)

38 Ina quëran Quiso sori achin-
taan tarin. “Nicona cotio maistrosa 
nonpin to chi nën quëma. Anaquën napo-
ropi amopi piya pi sari nohui ta caiso 
marë. Ina pochin amo sa hua tona, 
cachiquë papa chi nara, naa piya pi-
sari noya nontopi. ‘Huëcama maistro,’ 
itohua chi nara, paya topi. 39 Cotiorosa 
niyon ton piso pëiquë yacon pa chi nara, 
huaa no sa pi tarë yahuën së conpi. Pita 
nipa chi nara, huan cá na chin yahuën-
sëpi. 40 Noya nona po na rai huë, anaya 
anaya quëyo ro nosa nonpin ta tona, 
masha në na pita matopi. Ama noni na-
caiso marë huë huaqui Yosë nonto pi-
ri na huë, co canca nëna quëran natë-
pi huë. Ina marë aquë aquëtë Yosëri 
anaintarin,” tënin.
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Quëyoron Yosë marëꞌ 
coriqui acorinsoꞌ 

(Lucas 21.1-4)

41 Ina quëran coriqui cacon notë-
nanquë Quisoso huën sërin. Piyapisa 
nisárin. Noto huaro piyapisa huë sa-
hua tona, coriqui Yosë marë inaquë 
pomo qui rapi. Naa mahua no saso 
nacon coriqui pomo ra pi ri na huë. 
42 Ina quëran anara quëyoron huënin, 
saahua nininso. Cato të ra hua yaí chin 
coriqui pomo quirin, pipi ra huaya 
patë rinso. 43 Cata no sa nën pita përa-
sa huaton, Quiso sori itapon:

—Notë quën itë ran quëma. Naa 
piyapisa nacon coriqui pomo ra pi ri-
na huë, iso quëyo ronso, nacon nacon 
pomo quirin, tënahuë. 44 Mahua no saso 
naa cori qui hua na tona, yasotopiso 
acopi. Iso sana piso nipi rin huë, pipian 
yahuë cha rinso tëranta tiquirin. Co 
huachi yahuë të rin huë. Napoaton nacon 
nacon Yosë quëtërin, tënahuë, itërin.

Yosë chinotopiso 
pëiꞌ ohuatapisoꞌ 

(Mateo 24.1-2; Lucas 21.5-6)

13 
 1 Ina quëran Yosë chino to piso 
pëi quëran pipi hua chi nara, 

ana cata no sanëni itapon:
—Niquë Maistro. Ma noyá pia chin 

pëipiso. Pancarapi quëran nipi, itërin.
2 —Iporaso noyá pia chin nipi ra ma-

huë, ana tahuëri yaipi ohua tapi. Co 
ana napiya tëranta niya hui ri ta rin-
huë, itërin.

Ayaroꞌ tahuëri yaꞌcaritërinsoꞌ 
(Mateo 24.3-28; Lucas 21.7-24; 17.22-24)

3 Ina quëran Oriposë panënquë pasa-
huaton, inaquë huën së conin. Cata no-
sa nën pi ta rá chin yahuëapi. Aquë quëran 
Yosë chino to piso pëi notëë rapi. Pitro, 
Santiaco, Coansha, Antë risë, inapi tari 
itapona: 4 “¿Onpo rota Maistro ohua-
tapi? Yaipi yatahuantohuachina, 
¿onporahuachinata nito tapoi? Sha-
hui tocoi quiyanta nito chii,” itopi.

5 “Nicona iyarosa nonpin to chi nën-
quëma. 6 Anaquën huë ca pona, ‘Caso 
Cris toco. Yosë chachin apa rinco,’ 
tëca pona. Nonpintë nipi rin huë, naa 
piya pi sari imapona.

7 Nisha nisha parti piyapisa nino-
huiapi. Niahuëa tona, quira nisapi. 
Ina natan to hua tama, ama payan co-
so huë. Tëhuën cha chin nisha nisha 
parti napo rapi. Napoa po na huë, co 
isoropa tahuan chá të ra pon huë. 
8 Nisha nisha nananquë nonpi so pita 
nino hui tona quira nisapi. Copir no-
rosa capini nino hui tona, piya pi nën-
pita camai rapi quira nica caiso marë. 
Ana parti ana parti ocohua pasarin. 
Cosharo pahuan pa chin, tanari tiqui-
rarin. Nico. Sanapi yahuai hua china, 
iqui tárin, co anaroá chin huai rin huë. 
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Inapo cha chin ayaro tahuëri yaca ri-
to hua china, nacon pari si ta pi ri na huë, 
co isoropa tahuan chá të ra pon huë.

9 Nicona canpi tanta nanian to ta maco. 
Ana tahuëri masa ri nën quëma. Imara ma-
coso marë coisëquë sha hui ra pia ri nën-
quëma. Cotio niyon ton piso pëiro saquë 
huihuia ri nën quëma. Imara maco niton, 
chirinchi huaanosa yahuë rin quënta 
sha hui ra pia ri nën quëma. Ca nohuanto, 
inaquë quëpaa ri nën quëma nana mëhuë 
sha hui ta caso marë. 10 Cohuara isoropa 
tahuan cha të ra so huë, noya nanan yaipi 
piyapisa sha hui ta caso yahuërin. Nisha 
nisha nananquë nonpi so pita nataina. 
11 Mapa chi nën quëma, ‘¿Macha tono-
po coya?’ ama toco so huë. Coisëpa 
quëpa hua chi nën quëma, naporo Yosë 
cata huaa rin quëma noya nona ca maso 
marë. Co canpi taora nonsa ra ma huë. 
Ispi rito Santo ayon quia rin quëma noya 
nona ca maso marë. 12 Naporo tahuë-
risa nisha nisha yonquiapi. Anaquën 
imasa ri naco. Ana quënso nipi rin huë 
co nohuan ta ri na co huë niton, quëmo-
pi nën pita capini nino huiapi. Anaquën 
iin chachin nipo na huë, sha hui ra piarin 
tëpa caiso marë. Anaquën hui nin pita 
imapa chi naco, papini chachin sha-
hui ra piarin. Anaquën ashinhuë nipon, 
papinhuë nipon, imapa chi naco, hui nin-
pi tari chachin sha hui ra piapi tëpa caiso 
marë 13 Imara maco niton, yaipi piyapisa 
nohuia ri nën quëma. Napoa po na huë, 
chimi naquë huarë imamia to hua ta maco, 
chaësa rama huachi. 14 Ana tahuëri inimi-
corosa Yosë pëinënquë yaco na hua tona, 
papi co noya huë nisapi niton, tapia-
pona, co huachi inaquë Yosë chino ta pi-
huë. (Ina quirica nonto hua tama, noya 
yonquico.) Ina nipatama, naporo taaco. 
Cotia parti yahuë hua tama, motopipa 
taaco. 15 Pëinëma acanamaso aipi 
yahuë hua tama, ama masha në ma pita 

quëpa caso marë yacon co so huë. Anaroá-
chin topinan paco. 16 Iminë maquë saca-
ta sën quëma nipa chin, ama amo ra maso 
tëranta maquin ta co so huë. Manóton 
taaco. 17 Naporo tahuë risa cayo ro nosa, 
sho sho piahua yahuë to piso, inapita 
pari si ta pona. ¡Mahuan tacha nica pona 
paya! 18 Yosë nontoco ama onapi tahuëri 
inapo ca maso yahuëin so huë. 19 Naporo 
tahuë risa piyapisa chini chiní quën 
pari si tapi. Isoropa ninin quëran huarë 
co ina pochin pari si chá të ra pi huë. Ina 
piquë raonta co onpo ronta ina pochin 
parisitaantarapihuë. 20 Yosë nohuanton, 
co huaqui apari si ta pi huë. Huaqui 
apari si tapi napo rini, yaipi piyapisa 
taquii to na huë. Nipi rin huë, piya pi nën-
pita noso roaton, co nohuan të rin huë 
huaqui apari si ta caiso. Huayo nin so pita 
nichaë sarin huachi.

21 Naporo tahuë risa nisha nisha 
sha hui ta ri nën quëma. ‘¡Nicochi, Cristo 
nani huënin!’ tosapi. Ana pi tanta 
tapona: ‘¡Nicochi, pasëquë yahuarin!’ 
tosapi. Napo to hua chi nën quëma, ama 
natë co so huë. 22 Naa nonpin nanan 
pënën to na pi rosa huë ca pona. ‘Caso 
Cris toco,’ tëca pona anaquën. ‘Caso 
nino to na pico,’ tosapi ana quëonta. Sacai 
nininso nisapi piyapisa nonpin ta caiso 
marë. Nisa hua tona: ‘Mapitacha nito-
tërin paya. ¿Yosë quëran oma mara, 
ti?’ tatona, naa piya pi sari imasapi. 
Yosëri huayo nin so pita quëran huarë 
nonpin to chi nai chin nisapi. 23 Canpi taso 
nipi rin huë nicona nonpin to chi nën-
quëma. Nani sha hui të ran quëma ama 
naporo tahuë risa nonpin ti nën quë maso 
marë huë,” itërin Quiso sori.

Quisoso oꞌmacaso tahuëri 
(Mateo 24.29-35, 42, 44; Lucas 21.25-36)

24 Ina tosa huaton taan tarin: “Ina 
quëran iyarosa nani chiní quën 
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pari si to hua china, pii tashiarin. 
Yoquinta co huachi api na rin huë. 
25 Napo ra huaton, naa tayo ra ro santa 
anotarin. Yaipi inápaquë yahuë rin so-
pi tanta nacon nacon tapon. 26 Naporo 
yaipi piyapisa nisa ri naco. Yosë quëran 
quëma pico nito, chitoro huancana 
oman ta ra rahuë. Chiní quën nanan tato, 
huë na rá chin huë na rá chin yanoa rahuë. 
27 Oman ta huato, anquë ni rosa apara-
rahuë Yosëri huayo nin so pita yaipi 
parti quëran ayon to na caiso marë. 
Pasa hua tona, nisha nisha parti quëran 
huarë ayon to napi huachi.

28 Iquira nara papo tërin quëran, 
iyarosa, nito toco. Taamënquë monoan-
ta hua china, ‘Nani onapi nani riarin 
huachi,’ topi. 29 Inapo cha chin nani 
masha onpo ra hua china, nito ta rama. 
‘Oman ta caso tahuëri nani riarin 
huachi,’ tosa rama. 30 Notë quën sha-
hui të ran quëma. Cohuara cotiorosa 
huënton tahuan cha të ra soi huë, nani 
masha onpo rapi. 31 Isoropa tahuan-
tarin. Pii ro tënta tahuan tarin. Ca 
nona huëso nipi rin huë, co onpo ronta 
tahuan ta rin huë. Notë quën nonahuë 
niton, yaipi sha hui të ran quë maso 
chachin naniarin huachi.

32 Onpo ro sona oman ta ca huaso 
tahuëri nani hua chin, co insonta nito-
të rin huë. Co anquë ni rosa tëranta 
nito ta pi huë. Yosë hui ninco nipo ra-
huë, co ca tëranta nito të ra huë. Tata 
Yosëí chin nito të rinso.

33 Napoaton ama huëë rëso pochin 
cancan ta toma, nanian to co so huë. 
Onpo ro sona oman ta ca huaso tahuëri 
nani hua chin, co nito ta ra ma huë. Yosë 
nonta toma, ninaco. Noya yonquia-
toma, yahuëco. 34 Ana quëmapi aquë 
yapaninso pochin nisarin. Yapa pa china, 
inpria to nën pita camairin. Anaya anaya 
sha hui tërin masona nica caiso marë. 

Yacoana toshi to na pinta sha hui taton: 
‘Pëi noya niquë,’ itërin. 35 Onpo ro sona 
pëi huaanën huënan ta caso co nito-
to pi huë. ‘Ihua raya huarë huëcapon 
nimara. Yono tashi ana huëcapon 
nimara. Atari përa sa huaso, huëcapon 
nimara. Tashí ra mia chin huëcapon 
nimara,’ topi. Inapo cha chin canpi tanta 
oman ta huaso tahuëri co nito ta to-
ma huë, nináco. 36 Nicona ananaya 
omato, huëë sën quëma quënan qui ma-
tën quëma. 37 Nani achin të ran quëma 
huachi. Yaipi piyapisa nito china. 
‘Ama huëë rëso pochin cancan ta to-
ma ra huë, ninaco,’ itarahuë yaipi 
piyapisa,” itërin Quiso sori.

Quisoso macacaiso 
marëꞌ chinotopisoꞌ 

(Mateo 26.1-5; Lucas 22.1-2; Juan 11.45-53)

14 
 1 Cato tahuëri pahua narin 
Pascoa nani caso. Naporo 

Yosëri iráca nichaë rinso yonquia tona, 
cosha tapi. Pan co huë po ca të rin so huë 
casapi. Pascoa nani ria hua china, cotio 
huaanosa, cotio maistrosa, inapi tari 
chino tapi onpo ra hua ton sona Quisoso 
maca caiso marë. Nonpin ta tona, 
yatë papi.

2 —Ama niyon ton piso tahuërisa 
chachin maahua so huë, piyapisa 
nohui hua chi nën poa. Quisoso paya tapi 
niton, ahuëa ri nën poa, topi anaquën.

Huaꞌsaiquë opomototërinsoꞌ 
(Mateo 26.6-13; Juan 12.1-8)

3 Quiso soso Pita niaquë panin. Simon 
pëinënquë cosha ta pa tarin. Inaso chana 
caniori mapi rin huë, anoya të rinso. 
Misaquë cosha tasoi, anara sanapi 
huënin. Poti ria huaya nishanapi 
quëran nipiso quënin. Inaquë pimo 
huasai nacon patë rinso yahuërin. 
Poti ria huaya opara huaton, Quisoso 

Marcos 13 ,  14

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



790

motënquë huasai opomo to tërin. 
4 Anaquën nohui ta tona, inahua capini 
ninon tapi.

—¿Onpoa tonta iso huasai paton 
nipi rin huë chiniarin? 5 Paanin napo-
rini, cara pasa tahuëri marë pahuë-
rë to piso pochin coriqui canai ton huë. 
Saa hua rosa quë ta caso yahuë chi ton-
huë, nitopi. Ina pochin yonquia tona, 
sanapi nohuipi.

6 Quiso so riso nipi rin huë, itapon:
—¿Mamarëta iso sanapi nohui-

rama? Tanan pi toco. Nacon noso-
roa tonco, inapo të rinco. 7 Nani tahuëri 
saa hua ro saso isëquë yahuë rapi. 
Nohuan to hua tama, noso roa rama. 
Napoa po na huë, caso co huaqui canpi-
taroco yahua ra huë. 8 Iso sana piso 
cancanën quëran noya yonquiaton, 
inapo të rinco. Cohuara chimi yan të-
ra so co huë, noso roa tonco, nonëhuë 
huasaiquë opotë rinco papi ti na coso 
marë. 9 Notë quën itaran quëma. Insë-
quë sona noya nanan sha hui hua china, 
iso sanapi napo të rin coso sha hui rapi 
anta. Co nanian ta pi huë, tënin.

Cotasëri shaꞌhuirapirinsoꞌ 
(Mateo 26.14-16; Lucas 22.3-6)

10 Shonca catoyapiri Quisoso catan-
pi ri na huë, anara corto huaa no saquë 
panin sha hui ra pi caso marë. Inaso 
Cotasë Isca rioti itopi. 11 Nata na hua-
tona, paya topi: “Ina marë coriqui 
quëchin quën,” itopi. Ina quëran Cotasë 
yonqui rarin pooana quëran Quisoso 
anocaso marë.

Pascoa tahuëri coshatopisoꞌ 
(Mateo 26.17-29; Lucas 22.7-23; 

Juan 13.21-30; 1 Corintios 11.23-26)

12 Pascoa nani hua china, nisha pan 
capi, co huë po ca të rin so huë. Naporo 
tahuëri chachin carni roahua iráca 

tëpa piso pochin tëpaan tapi capa tona 
yonqui caiso marë. Nani pii piquë 
cotiorosa napo rápi niton, cata no-
sa nën pi tari Quisoso itapona:

—¿Into huata Maistro paatoi Pascoa 
cosharo nii capa caso marë? itopi.

13 Napo to hua chi nara, cato cata no-
sa nën pita nontërin:

—Nina noquë paco. Inaquë ana 
quëmapi naca pia rama. Yonquë isha 
chiyatarin. Ina imaco. 14 Pëiquë yacon-
con pa chin, pëi huaanën natan conco. 
“¿Insë quëta patoana yahuërin Pascoa 
cosharo capa huaiso?” tënin Maistro, 
itonco. 15 Napo to hua tama, panca 
patoana inápaquë nininso ano ta-
rin quëma. Inaquë misa, huën sënan, 
inapita yahuë rarin cosha ta caso marë. 
Nani taparin huachi. Inaquë cosharo 
nico canpoa capa caso marë, itërin.

16 Pasa hua tona, nina noquë canconpi. 
Quiso sori sha hui të rinso chachin 
quënan conpi. Inaquë Pascoa cosharo 
nipi capa caiso marë.

17 Nani tashi ro po ra paso, Quisoso 
shonca cato cata no sa nën pi tarë 
chachin huëpi. 18 Misaquë cosha tasoi, 
Quiso sori itapon:

—Notë quën iyarosa itë ran quëma. 
Ana quëma carë cosha ta po ma ra huë, 
sha hui ra pia ra maco, itërin.

19 Nata na hua tona, sëtopi. Sëta tona, 
anaya anayari Quisoso natanpi.

—¿Incoita Sinioro yasha hui ra pi-
rain quën? ¿Co cahuë nimara ti? topi 
anaya anaya.

20 —Shonca caton quëma cata-
na po ma ra co huë, ana quëma 
yashahuirapiramaco. Ina sënan quë-
rá chin ishiaton carë capo na huë, 
yashahuirapirinco. 21 Yosë quiri ca nënquë 
nino rin coso chachin chimi na rahuë. 
Yosë quëran quëma pico nipo ra huë, 
chimi na rahuë. Napoa po na huë, quëmapi 
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yasha hui ra pi rin coso mahuan tacha 
nicapon paya. Co nasi të rin huë napo-
rini, noya noya niiton huë, itërin.

22 Cosha tasoi, pan masa huaton, 
Yosë nontërin. “Yospa rin quën Tata,” 
itahuaton, sëpanin. Ina quëran, cata-
no sa nën pita quëtë ra piarin.

—Caco iyarosa. Ca nonëhuë pochin 
iso, itërin. 23 Minëa huanta masa huaton, 
“Yospa rin quën Tata,” itahuaton, inanta 
quëtërin. Quëto hua china, yaipi oopi.

24 —Ca huë nai nëhuë pochin iso. 
Huë nai nëhuë pasarin niton, nasha 
quëran canpi tarë Yosë anoya të rinso 
sha hui chin quëma imaca maso marë. 
Chimi na rahuë naa piyapisa osha nëna 
inqui ta huaso marë. 25 Notë quën itaran-
quëma. Ipora quëran huarë co huachi 
opai ooan ta ra huë. Chimi na rahuë 
huachi. Ana tahuëri Yosë huaa nën-
të rinso nani hua chin, nasha pochin 
nininso ooan ta rahuë. Naporo noya 
noya cancan ta ri hua, itërin.

Pitrori nonpinapicasoꞌ ninorinsoꞌ 
(Mateo 26.30-35; Lucas 22.31-34; 

Juan 13.36-38)

26 Nani Yosë cantanën canta ra hua-
tona, Oriposë panënquë papi. 27 Inaquë 
Quiso sori itapon:

—Tëhuën cha chin yai pin quëma taa-
nan pia ra maco. Iráca quiri ca nënquë 
ninoton, Yosë naporin. “Ca nohuanto, 
pëta hua tonapi tëpaapi. Tëpa hua china, 
ohui ca nën pita yanquëë rapi,” tënin. Ipora 
tashi chachin napoa rama. 28 Chimi-
na po ra huë, Yosë ananpitaantarinco. 
Ananpitaantahuachinco, caton 
Caririapa pasarahuë. Inato hua 
niquë nan ta rihua, itërin.

29 —Anapita taa nan pi pi ri nën quëonta, 
co caso taarahuë, itërin Pitrori.

30 —Notë quën iyasha itaran quën. Ipora 
tashi chachin cohuara atari catoro 

përa sha të ra so huë, cararo nonpi na pia-
ranco. “Co caso Quisoso nohui të ra huë,” 
toco napon, itërin Quiso sori.

31 —Quëma imasa ran quën niton, 
yatë pa pi ri na co huënta, co onpo ronta 
nonpi na pia ran quën huë, itërin Pitrori.

Inacha chin topi yai piya.

Quisoso sëtaton, 
Yosë nontërinsoꞌ 

(Mateo 26.36-46; Lucas 22.39-46)

32 Ina quëran nara roquë canconpi, 
Quisi mani itopiquë.

—Isëquë iyarosa huën së taco. Yosë 
nontë rii, itërin Quiso sori.

33 Pitro, Santiaco, Coansha, inapi taí-
chin amasha mia chin quëparin. Naporo 
sëtaton, co napion cancan tërin.

34 —Papi sëtë rahuë. Chimin chi ná-
chin sëtë rahuë. Isëquë huën së taco. 
Ama huëë to ma ra huë, nitáco, itërin. 
35-36 Amasha mia chin pasa huaton, ison-
co na huaton, nopaquë huarë monsho-
marin. Inaquë Yosë nontarin. “Quëma 
nohuan to huatan Tata, nichaëco ama 
masha onpoi sohuë. Main oorëso 
pochin pari si ta huaso yahuërin. Co 
pari si ta huaso nohuan ta po ra huë, 
quëma nohuan to huatan, masona 
yaon po to hua tan conta noya, tënahuë. 
Notë quën yana të ran quën,” itërin.

37 Ina quëran huënan ta pi rin huë, cara 
chachin huëë sápi quënan quin tarin.

—¿Onpoa toncha iya Simon, huëësaran 
paya? ¿Co ana ora tëranta nani të ran-
huë nitamaso ti? 38 Ama huëët o ma-
huë, nitáco. Yosë nontáco ama sopai 
minsëin quë maso marë huë. Canca nëma 
quëran Yosë yana të pi ra ma huë, co 
canpi taora chiní quën cancan të ra ma-
huë, itërin.

39 Naquë ran chin paan ta ra huaton, Yosë 
nontan tarin. Inacha chin itan ta ra huaton, 
40 huënan ta pi rin huë, naquë ran chin 
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huëëan tapi quënan qui nan tarin. Huëëi 
iqui ta tona, huëë sápi. Tapa na tona, co 
nani to pi huë masha tacaiso. 41 Naquë-
ran chin paan ta ra huaton, Yosë nontan-
tarin. Ina quëran huënan tara huaton, 
cata no sa nën pita itapon:

—¿Ipora huanta huëë sa rama ti? 
Nani huachi. Nani ora nanirin. Yosë 
quëran quëma pico nipi ra huë, sha hui-
ra pia rinco osha hua nosa macai na coso 
marë. 42 Huën sëco paa hua. Nico. 
Shahuirapiarincoso nani canquiarin, 
itërin.

Quisoso mapisoꞌ 
(Mateo 26.47-56; Lucas 22.47-53; 

Juan 18.2-11)

43 Nonaso chachin, Cotasë canquirin. 
Inanta Quisoso cata na po na huë, sha-
hui ra piarin maca caiso marë. Noto huaro 
piya pi sari imaquiapi. Corto huaanosa, 
cotio maistrosa, ansianosa, inapi tari 
apa pi so pita. Sahuëni, shonqui, inapita 
sëquëë ra hua tona, huësapi. 44 Cohuara 
canshá të ra soi huë, Cota sëri nani sha hui-
tërin Quisoso nohui ta caiso marë. “Apino-
rahuë quëran Quisoso nohui ta toma, 
maco. Noyá tonpo ra hua toma quëpaco, 
taa hua chin,” itërin. 45 Canqui ra huaton, 
Quisoso yayo ran quirin. Ina quëran:

—Tashita Maistro itahuaton, apinoirin. 
46 Ina quëran Quisoso chiní quën masapi.

47 Anaso nipi rin huë sahuë ni nën 
ocoi ra huaton, corto huaan inpria to nën 
ahuërin. Inapo taton, nishi të huë ra të-
tërin. 48 Quiso sori piyapisa itapon:

—Sahuëni, shonqui, inapita sëquëë-
ra hua toma, huëca pai ra maco. Mata raro 
pochin cancan ta to maco, ¿yama na-
maco ti? 49 Cotana nani tahuë riya Yosë 
pëinënquë yahuëato, achi ná rahuë. 
Nica po ma ra co huë, co mana ma co huë. 
Napoa po na huë, Yosë quiri ca nën quëran 
nino ri na coso chachin masa ra maco, itërin.

50 Ina quëran yaipi cata no sa nën-
pi tari taa nan pipi. 51 Ana huinapiso 
sahua na sa quëá chin niso quëë ta huaton 
Quisoso imasa pi rin huë, mapi. Mapi-
ri na huë, 52 sahuanasáchin mato hua-
chi nara, inan pi rapi taarin.

Cotio huaꞌanoꞌsaquë quëpapisoꞌ 
(Mateo 26.57-68; Lucas 22.54-55, 63-71; 

Juan 18.12-14, 19-24)

53 Nani Quisoso masa hua tona, corto 
huaan chini chiní quën nanan të rinso 
yahuë rinquë quëpapi. Inaquë yaipi corto 
huaanosa, ansianosa, cotio maistrosa, 
inapita nani niyon tonpi. 54 Pitroso nipi-
rin huë, aquë quëran imaquiarin. Corto 
huaan iiratë paira pi rinquë huarë 
imaquirin. Inaquë yaco na huaton, poni-
sia ro sa pi tarë huën sëaton, napën tarin.

55 Yaipi huaa no sari yatë papi niton, 
anaya anaya Quisoso nonpi na pi caiso 
marë yoní pi ri na huë, co quënan pi huë. 
56 Naa nonpi na pia po na rai huë, nisha 
nisha nonconpi. Co inacha chin nonpi huë. 
57 Anaquën huani ra hua tona, tapona:

58 —Ihua chachin Quisoso naporin, 
natanai. “Yosë pëinën piya pi sari nipiso 
ata huan ta huato, cara tahuëri quëran 
anoya tan ta rahuë. Co piya pi sari nipi-
so huë acoan ta rahuë,” toconin, itopi.

59 Napoa po na huë, co inahua tëranta 
inacha chin nonpi huë. Nisha nisha nonpi.

60 Corto huaan chini chiní quën nanan-
të rin soari huani ra huaton, Quisoso itapon:

—¿Mata tatona isopita nona pi ri nën-
quën? ¿Co manta tënan huë ti? itërin.

61 Quiso soso nipi rin huë, co manta 
tënin huë. Tatárin. Napo hua china, 
naquë ran chin nataan tarin:

—¿Quëmaso Cristo, Yosë hui nin-
quën chachin ti? itaan tarin.

62 —Ca mini inaco. Ana tahuëri nisa-
ra maco. Yosë quëran quëma pico nito, 
Yosë chiní quën nanan taton, inchinan 
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quëran ahuën sëa rinco. Ina quëran 
chitoro huán cana oman ta ra rahuë 
nian ta ra maco, itërin Quiso sori.

63 Ina nata na huaton Corto huaanso, 
chiní quën nohui tërin. Amo rinso osha-
ra huaton tapon:

—“¡Caso Yosë hui ninco,” toconin! Nani 
nata nëhua. Co huachi ana pi tari sha-
hui ra pi caiso nohuan ta ri hua huë. 64 Nani 
huachi Yosë yaya huë rë të rinso nata-
nëhua. ¿Mata onpo tahua Quisoso? tënin.

—Papi co noya quëma pi huë niton, 
tëpa caso yahuërin, topi yai piya.

65 Napo ra hua tona, Quisoso ipitopi. 
Tonpo ra ya ta hua tona, chiní quën 
panpi ra yapi.

—Quëmaso Cris ton quën nipatan, 
ninoton notë quën shahuitocoi. ¿Inta 
ahuë rin quën? itoonpi.

Poni sia ro sa rinta chiní quën ahuë-
ra yapi.

Pitrori nonpinapirinsoꞌ 
(Mateo 26.69-75; Lucas 22.56-62; 

Juan 18.15-18, 25-29)

66 Pitroso iiratëquë yahuëá pi rin huë, 
ana sanapi huënin. Corto huaan coso-
nanën inaso. 67 Pitro napën ta quëya, 
inari ninin. Noya nisa huaton:

—Cota quëmanta Quisoso Nasa-
ri toquë yahuë rinso catanan, itërin.

68 —¿Ma quë ma pita napo të ranso? Co 
caso ina quëmapi nohui të ra huë, itërin. 
Ina quëran pipi ra huaton, paira yacoa-
naquë panin. Naporo atari përarin. 
69 Naquë ran chin sana piri quënaan tarin. 
Quëna na huaton, huani pa pi so pita itapon:

—Iso quëmapi Quisoso catanin 
anta, itërin.

70 —¡Cochi nohui të rahuë paya! 
itaan tarin. Ina quëran ana pi ta rinta 
itaan ta pona:
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—Quëmanta Cariria piyapi pochin 
nonan niquë huarë, Quisoso catanan 
ipora, itopi.

71 —¡Cochi nohui të rahuë paya! Yosë 
nisárinco, co cariso nohui të ra huë. 
Nonpin to hua tën quë maso, Yosë anain-
ta rinco, itërin Pitrori.

72 Naporo chachin atari përaan tarin. 
Atari nata na huaton, Quiso sori napo-
të rinso Pitro yonquirin: “Cohuara 
atari catoro përa sha të ra so huë, cararo 
nonpi na pia ranco,” itërinco, taton 
chiní quën sëtërin. Sëtaton, nanërin.

Piratoquë quëpapisoꞌ 
(Mateo 27.1-2, 11-14; 

Lucas 23.1-5; Juan 18.28-38)

15 
 1 Tahuë rian pi to hua chi nara, 
yaipi cotio ansianosa, cotio 

maistrosa, corto huaanosa, inapita 
niyon to na hua tona, ninon topi. Ina 
quëran Quisoso tonpo ra hua tona, 
Pirato yahuë rinquë quëpapi.

2 —¿Quëmaso cotiorosa copir non-
quën ti? itërin Pira tori.

—Inaco mini, tënin Quisoso.
3 Ina quëran corto huaa no sari 

nacon nonpi na pi pi ri na huë, co manta 
tënin huë.

4 —Nani masha shahui ra pi pi ri nën-
quën huë, ¿co manta tënan huë ti? 
itaan tarin Pira tori.

5 Quiso soso nipi rin huë, co manta 
tënin huë. Napo hua china: “Ma quë ma-
pita isoso niton, co manta tënin huë,” 
tënin Pirato yonquiaton.

Tëpacaiso marëꞌ shaꞌhuirinsoꞌ 
(Mateo 27.15-31; Lucas 23.13-25; 

Juan 18.38—19.16)

6 Nani Pascoa tahuëri anara apinapi 
tashinan pëi quëran ocoirin noya pipi-
caso marë. Pita tahuëri niton, Noma 
huaan napo tërin. Inso sona piya pi sari 

nohuan to piso ocoirin. 7 Tashinan pëiquë 
copirno nohui pi so pita yahuëpi. Copirno 
piya pi nën pita tëpapi niton, tashinan 
pëiquë pomopi. Anara Para pasë 
itopiso. 8 Piyapisa huë sa hua tona, 
Pirato nontiipi.

—Ipora Pascoa quënta apinapi ocoi-
taan tacoi, itopi.

9 —¿Inta ocoi chin quëma? 
Copirnonëma ocoi chin quëma topi-
ra huë, itërin Pira tori.

10 Corto huaa no sari apira tona, 
Quisoso nani mapi. Ina nito taton, 
Pira tori napo non tërin. 11 Napoa po na-
huë, corto huaa no sari anaya anaya 
piyapisa sha hui të ra piapi.

—“Co Quiso soso nohuan të rai huë. 
Para pasë ocoi tocoi,” itoco, itëra piapi. 
Napoaton:

—Para pasë ocoi tocoi, tosapi.
12 —¿Mata nipa chin Quisoso onpochi: 

“Inaso copir no në huëi,” tëna maso? 
itërin Pira tori. Napo to hua china:

13 —¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin! 
itapi chiní quën nonta tona.

14 —¿Mamarëta tëpai? ¿Mata onpo-
rinso? itopi rin huë, aquëtë chachin 
chiní quën itaan tapi:

—¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin! 
itaan tapi.

15 Ina nata na huaton, ama piya pi sari 
nohui caiso marë huë Para pasë ocoi-
tërin. Quiso soso nipi rin huë, chiní quën 
ahui hui tërin. Chiní quën huihui tona, 
pësha pëshatopi. Ina quëran sha hui-
tërin coro sëquë pata nan ta caiso marë.

16 Ina quëran sonta ro sari Pirato 
pëinënquë quëpapi. Pairaa naquë 
ichi ya co na hua tona, yaipi sonta rosa 
amatopi. 17 Nani niyon ton pa chi nara, 
quëhuanën miachin huaan amo rinso 
pochin amotopi tëhua caiso marë. 
Yanco tënta nahuan quëran nica tona, 
ayan co topi:
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18 —¡Huaqui tahuëri nicaton cotiorosa 
huaa nën të quë! itoonpi.

19 Piqui ra nanquë ahuë mo topi. Ahuë-
ra hua tona, ipitopi. Isona hua tona, nito 
mosha rapi. 20 Inapo ta tona, tëhuapi. Ina 
quëran quëhuanën amo to piso ocoi ta-
hua tona, inaora amo rinso chachin 
amo taan tapi. Inapo ta hua tona, coro-
sëquë pata nan ta caiso marë quëpapi.

Corosëquë Quisoso 
patanantopisoꞌ 

(Mateo 27.32-44; Lucas 23.26-43; 
Juan 19.17-27)

21 Pasa pi ri na huë, ana quëmapi 
Sirini parti hua hua të rinso naca pipi. 
Iminën quëran huën ta rarin. Simon 
itopi. Inaso, cato hui nin pita yahuë-
tërin, Aricantro, Nopo, inapita itopiso. 

Simon naca pi ra hua tona, sonta ro sari 
Quisoso coro sënën apitën topi inari 
quëpa ta caso marë.

22 Panta ra hua tona, panëa hua yaquë 
canconpi huachi, Coro cota itopiquë. Coro-
co taso: “Nansë Moto,” tapon naporin. 
23 Huino tanparo nimirio ayon ta hua tona, 
yaoshi to pi ri na huë, co oorin huë. 24 Ina 
quëran sonta ro sari coro sëquë pata nan topi.

Nani patanantohuachinara, “Huëco, 
nica na tëhua, Quisoso amo rinso 
maahua,” nita tona yanipi rapi. Nica-
na tona, anaya anaya mapi.

25 Yono pii ri ra huaso, coro sëquë 
pata nan tapi. 26 Onpo rinso marë sona 
tëparapiso nani ninshi topi.

isosoꞌ cotioroꞌsaꞌ copirno
tacaso ninshi topi. Motën pëtëcha 
achin pi topi. 27 Quisoso pirayan cato 
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apiro santa pata nan topi. Anara inchinan 
quëran, ananta ahuënan quëran acopi. 
[28 Iráca Yosë quiri ca nënquë ninorin. 
“Apiro sa pi tarë acorapi,” tënin. Napo-
rinso chachin inapi tarë acopi.]

29 Piyapisa nahuë pona pochin 
Quisoso tëca ria tona, tëhuapi.

—“Yosë pëinën ata huan to huato, cara 
tahuëri quëran anoya tan ta rahuë,” tënan 
pora. 30 Inta nipa chin, corosë quëran 
nohua ra ra huaton, chaë quë, itoonpi.

31 Inapo cha chin corto huaanosa, 
cotio maistrosa, inapi tanta Quisoso 
tëhua tona, itapona:

—Anapi taso nichaë po na huë, inaora 
chaë ca soso co nani të rin huë. 32 “Caso 
Cris toco, israi rosa copir noco,” toconin. 
Inta nipa chin, corosë quëran nohua rain 
nica tëhua natëa hua, nitopi.

Ina pirayan pata nan to pi so pi tanta 
Quisoso nohuipi.

Quisoso chimininsoꞌ 
(Mateo 27.45-56; Lucas 23.44-49; 

Juan 19.28-30)

33 Camo të chin nisa huaso, yaipi parti 
tashirin. Ihua raya huarë yono tashi pochin 
ninin. 34 Naporo Quisoso chiní quën nonin. 
“Iroi iroi ¿nama sapa ca tani?” tënin. Inaora 
nananquë nonaton, naporin. “¿Onpoa tonta 
Tata patë ranco?” tapon naporin.

35 Anaquën huani pa pi so pi tari nata-
na hua tona:

—Natanco. Iniasë përa sa mara, topi.
36 Ana quë ma piso mano ra huaton, 

pishiro pochin nininso maconin. Main 
huino asë co të tërin. Nara hua yaquë 
achin pi ta huaton, inápaquë ihuë tërin 
oocaso marë.

—Tanan pi të quë. Corosë quëran 
anohua ra caso marë, Iniasë huësamara, 
tënin.

37 Ina quëran Quiso soso chiní quën 
nonsa huaton, chiminin huachi. 38 Naporo 

Yosë chino to piso pëiquë tanontën 
nëmëtë paton piso nosha tërin. Inaora 
nosha taton, catotë huarë ninin. Inapa 
quëran nopaquë huarë nosha to marin. 
39 Onpo ra hua ton sona Quisoso chimi-
ninso capi tani nisa huaton:

—Tëhuën cha chin iso quëmapi Yosë 
huinin, tënin.

40 Sana pi santa aquë quëran notëë-
rapi. Anara Maria Macta rina, anaso 
Saroma, ananta Maria. Inaso Cosi, 
Santiaco, inapita ashina. Santia coso 
huahua nima rinso. 41 Quisoso Cari-
riaquë niso, imatona, noco ma piso. 
Anapita sana pi santa Quisoso notëë rapi. 
Ihua miá chin Quisoso Quiro sa rinquë 
huëpachina, inapi ta rinta imaquipi.

Naꞌpi naninquë poꞌmopisoꞌ 
(Mateo 27.57-61; Lucas 23.50-56; 

Juan 19.38-42)

42 Ina tashi raya chinoto tahuëri niton, 
cotiorosa tapa tapi chino ta caiso marë. 
43 Ihua ra ra huaso, Cosi huënin. Inaso 
Arima tiaquë yahuë rinso. Cotio huaan 
nipo na huë, noya Yosë chino tarin. 
“Ana tahuëri Yosë oma rarin huaa-
nën tiin poaso marë,” tënin yonquiaton. 
Napoaton co tëhua ta ton huë, Pira toquë 
panin Quisoso nonën mapa ta caso marë. 
44 “Co chimi yán të ra ma ra huë,” taton, 
capitan amata huaton, natan tërin. “¿Nani 
Quisoso chiminin?” itërin. 45 “Nani mini 
chiminin,” itërin capi tani. Napo to hua-
china, Cosi itapon: “Nonën quëpa quë 
nipa chin,” itërin. 46 Morin nani paanin 
niton, corosë quëran nonën anohua-
ra hua tona, quëpapi. Sopi na hua tona, 
napi naninquë pomopi. Ina quëran 
pancarapi masho pina pi ra hua tona, 
paco pi topi. 47 Maria Macta rina, ana 
Maria (Cosi ashin nininso), inapi tari 
nisapi. Insë quë sona Quisoso acopiso 
nipi.
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Quisoso nanpiantarinsoꞌ 
(Mateo 28.1-10; Lucas 24.1-12; 

Juan 20.1-10)

16 
 1 Chinoto tahuëri piquëran 
Maria Macta rina, Saroma, 

ana Maria (Santiaco ashin nininso), 
inapita huasai paanpi Quisoso nonën 
pashi to na caiso marë. 2 Tomio tahuëri 
tashi ra mia chin pii nëhuë cha ri ra huaso, 
napi naninpa pasapi. 3 Inahua capini 
ninon të rapi.

—Panca ra piquë nanin paco pi topi 
pora. ¿Incha iporaso chihuin ca të rë-
pon poya? nitopi.

4 Canco na hua tona, notëë pi ri na huë, 
napi panca nipi rin huë, nani chi huin capi 
nipi. 5 Napi naninquë yaco na hua tona, 
huinapi pochin nininso nipi. Huirí-
chin amo ra huaton, inchinan quëran 
huën sëarin. Nisa hua tona, payanpi. 
6 Paya na soi, inari itërin:

—Ama payan co so huë. Quisoso Nasa ri-
toquë yahuë rinso yoni sa pi ra ma huë, co 
huachi isëquë yahuë rin huë. Coro sëquë 

chimi na po na huë, nani nanpian tarin. 
Huëco pomopiquë niqui rico. Capa 
huachi. 7 Napoaton paatoma, cata-
no sa nën pita sha hui tonco. Pitronta 
sha hui tonco nito chin. “Quiso soton 
nani pasarin Caririapa. Ihua sha hui të-
rin quë maso chachin pasarin. Inato hua 
quënan coan ta rama,” itonco, itërin.

8 Pipi ra hua tona, napi nanin quëran 
taapi. Papi paya na hua tona, ropa 
ropá të rapi. Co manta topi huë. Paya-
na tona, co piyapisa sha hui to pi huë.

Maria Mactarinaꞌton 
yaꞌnotërinsoꞌ 
(Juan 20.11-18)

[9 Tomio tahuëri tashi ra mia chin Quisoso 
nanpian tarin. Nanpian ta ra huaton, Maria 
Macta ri naton yanotërin. Ina sanapi iráca 
canchisë sopai ro sari yacoan can to pi ri na-
huë, nani Quiso sori inqui tërin. 10 Nani 
nipachina, panin imapi so pita sha hui ta-
caso marë. Inapi taso sëta tona, nanëapi.

11 “¡Quisoso nani nanpian tarin! Cari 
ninahuë,” itopi rin huë, co natë pi huë.
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Catoyaꞌpi yaꞌnotërinsoꞌ 
(Lucas 24.13-35)

12 Ina piquëran cato imapi so pi tanta 
ninano quëran pipiapi. Paaquëya, 
Quiso sori nisha pochin yanotërin. 
13 Nani nohui ta hua tona, cata no sa-
nën pita sha hui toan ta pi ri na huë, co 
inapita tëranta natë pi huë.

Caꞌtanoꞌsanënpita yaꞌnotërinsoꞌ 
(Mateo 28.16-20; Lucas 24.36-49; 

Juan 20.19-23)

14 Ina quëran shonca anara cata no sa-
nën pita misaquë cosha tasoi, Quiso sori 
yano tiirin. “¿Onpoa to mata, iyarosa, 
co natë të ra ma huë? Co natan to chi ná-
chin huë cancan të rama nica. ‘Quisoso 
nani nanpian tarin. Cari ninahuë,’ itopi-
ri nën quë ma huë, co natë të ra ma huë,” 
itërin. 15 Ina quëran itaan tarin: “Yaipi 
parti, iyarosa, paco. Yaipi piyapisa 
noya nanan carin quëma sha hui të-
ran quë maso sha hui toco. 16 Inso sona 
noya nanan natë hua china, chaë sapi. 
Apori hua na hua tona, imapa chi naco, 
chaë sapi huachi. Co nana mëhuë 

natë hua chi na huë, Yosëri anaintarin. 
17 Natë hua tama, nani masha nisa rama 
piyapisa nito ta caiso marë. Chiní quën 
nanan quëchin quëma sopai rosa apa-
ca maso marë. Nisha nisha nananquë 
nonsa rama. 18 Yahuan mapa tama, co 
manta onpo ta rin quë ma huë. Soni-
maonta nipi rin huë oopatama, co 
chimi na ra ma huë. Cania pi rosa topinan 
sëhua hua tama, noya ta pona,” itërin 
Quiso sori.

Inápaquë panantarinsoꞌ 
(Lucas 24.50-53)

19 Nani cata no sa nën pita nonto-
hua china, inápaquë Sinioro Quisoso 
panan tarin. Yosëri quëpan ta ra huaton, 
inchi na nën quëran ahuën sërin. 20 Ina 
quëran cata no sa nën pita pasa hua tona, 
Quisoso nanamën sha hui rapi. Sinio-
rori chachin cata huarin niton, yaipi 
parti sha hui ra piapi. Yosë nohuanton, 
piyapi anaroá chin anoya topi. Nani 
masha nani ta papi ayon qui caiso 
marë. Ina nisa hua tona, “Notë quën 
nontë rin poa,” topi yaipi piyapisa. 
Nani huachi.] 
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